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Kicsit rendhagyó módon hadd kezd-
jem egy idézettel. Egy olyan idézettel, 
ami egy Lactantius nevű ókori történet-
írótól származik, és amelyben elmeséli, 
hogy milyen is volt a világmindenség 
történetének első karácsonya, amelyen 
Augustus császár cenzus-rendelete (a bi-
rodalom összeírása) miatt Máriának és 
Józsefnek a szülőfalujába, Betlehembe 
kellett utaznia. Ez az összeírás nem vala-
mi békés népszámlálás volt, hanem azért 
történt, hogy mindenkinek felbecsüljék a 
vagyonát, és megállapítsák az új, felemelt 
adóját. Ez a korabeli idézet segítségünkre 
lesz most, hogy egy kicsit beleéljük ma-
gunkat az akkori helyzetbe, és így talán 
jobban kibomlik majd az az üzenet is, 
amely nekünk, a XXI. század hajnalán 
élő embereknek szól.

Az első karácsonyról tehát, amelyről 
egészen tévesen azt szoktuk énekelni, 
hogy „Csendes éj, szentséges éj, mindenek 
nyugta mély...” - így ír Lactantius: „A nép-
számlálók mindenütt megjelentek és min-
denütt nyugtalanságot vittek magukkal. A 
szántóföldnek minden rögét felmérték; min-
den szőlőtőkét és gyümölcsfát megszámoltak, 
minden állatot darabonként vettek számba; 
az embereket egyenként számlálták meg. … 
Az összes teret ellepték a családostól felvonu-
ló emberek. Mindenki magával hozta gyer-
mekeit és rabszolgáit. …Semmi tekintettel 
nem voltak az életkorra vagy a betegekre. 
A haldoklókat és a nyomorékokat is odahur-
colták. Az életkort csak becsléssel állapítot-
ták meg, és a kicsinyeket idősebbekként, az 
öregeket meg fiatalabbakként vették listába. 
Mindent jajgatás és fájdalomkiáltás töl-
tött be. Számtalan öreg halt meg az úton... 
Mindenfelől azok kiáltozásit lehetett halla-
ni, akiket kínozva és botozással vallattak. 
A gyermekeket kijátszották az apák ellen, 
és a leghűségesebb rabszolgákat is rávették, 

hogy uruk kárára valljanak, az asszonyokat 
pedig férjük elleni vallomásokra kényszerí-
tették. Mindezek után magát az adóbevalló 
embert addig kínozták, amíg saját maga 
ellen tett nyilatkozatot… és olyan adóköte-
les vagyonokat is bevallott, amik soha sem 
voltak az övéi.”

Jusson ezek után eszünkbe Mária, aki 
mindenórás terhesként sziklás hegyi uta-
kon, szamárháton zötykölődik Betlehem 
felé, hogy a férjével együtt összeírják. A 
rómaiakat ez a legkevésbé sem érdekelte. 
Teljes közöny. Kit érdekel, hogy a másik 
mit érez, neki mi fáj, a lényeg a pénz! Sőt, 
ha a katonák tudták volna, hogy ki az a 
születendő gyermek, már most megölték 
volna Mária hasában. - Kegyetlenség és 
közöny.

De ne gondoljuk, hogy ez csak az ide-
gen római hatalom részéről volt így, hi-
szen azt olvassuk, hogy a saját rokonai 
sem segítettek Józsefnek és Máriának. 
Betlehem ici-pici falu volt. Egy kis falu-
ban ma is minden ember ismeri a má-
sikat, akkoriban pedig ez méginkább 
így volt. Az összeíráskor mindenkinek 
abba a faluba kellett elmennie, ahonnan 
származott. Sok bibliakutató azt mond-
ja, hogy Betlehem olyan pici volt, hogy 
ott szinte minden második ember rokona 
volt Józsefnek és Máriának. És ebben a 
faluban NEM VOLT egy HELY egy vá-
randós kismamának – a rokonoknál!	

Pedig József nem kérte volna ingyen a 
szállást. Volt becsületes szakmája és dol-
gozott is keményen. A fogadósnak is haj-
landó lett volna fizetni – de pénzért sem 
kaptak helyet. Ahogy Jézus maga mond-
ta később: „A rókáknak barlangjuk van, az 
égi madaraknak fészkük, de az Emberfiának 
nincs hová lehajtania a fejét…” NINCS 
HELY! – ez hangzott mindenfelől, 

amerre csak mentek. Végül egy 
birkaistállóban kapnak helyet. 
Akkoriban a kendő, amibe pe-
lenkáztak, olyan volt, hogy négy 
szalag volt a négy sarkán, és ezt 
gúzsba kötötték a gyermeken. 
Keleten mind a mai napig így 
szorosan betekerve, megkötöz-
ve tartják az újszülötteket. A vi-
lágmindenség Ura tehát így van 
gúzsba kötve a barmok jászlá-
ban. - Sokkal különb ruhatára 
később sem lesz. Majd lesz egy 
köntöse, arra sorsot vetnek, Ő 
pedig majd a keresztről nézi 
meztelenül, hogyan kockáz-
nak érte a katonák. Így bánunk 
Vele! Nem jut számára több. 

Talán most elszörnyülkö-
dünk magunkban: - „Hogy le-
hettek ilyen kegyetlenek ezek az 
emberek!” Pedig nem is olyan 
biztos, hogy mi jobbak va-
gyunk! Bizony Jézus felé ma 
is sokszor és sokféleképpen 
hangzik: „NINCS HELY!” Ta-
lán nem mondjuk ki ilyen nyíltan, mert 
ez nem illik, mert mi ennél műveltebbek 
vagyunk, s talán gondolatban még meg 
is veregetjük a vállunkat: - „Ejnye, milyen 
jó keresztyén is vagyok én!” De közben 
évek óta ápolgatok valamilyen haragot 
a szívemben – „Mert amit ő tett velem!” 
- Igaz, hogy naponta mormolgatom: „Bo-
csásd meg a mi vétkeinket, miképpen mi is 
megbocsátunk az ellenünk vétkezőknek…” 
– csak hát, - NINCS HELY!

Templomba járok, Bibliám van otthon, 
csak éppen olvasni nem szoktam. Annyi 
a teendő – NINCS HELY! Mosolygok 
a másik arcába, és parolázok, de a háta 
mögött a szavaimmal kést forgatok a szí-
vében. Igaz, hogy Jézus azt mondta: „Jaj 
nektek képmutatók!” – csak hát NINCS 
HELY!

Megvallom őszintén, hogy én nem 
tudom felfogni az Isten szeretetét, de 
az a Jézus, akinek mi új és új formában 
szünet nélkül csak azt hajtogatjuk, hogy: 
„- NINCS HELY!” – azért jött karácsony-
kor emberi testben a földre, hogy helyet 
készítsen számunkra a mennyben. De 
ahhoz, hogy ezt a helyet egykor majd 
elfoglalhassuk, legalább egyszer ki kell 
mondani az életben: Istenem, van hely az 
életemben a Te számodra!

„Jöjj és lakozz bennem, hadd legyen már 
itt lenn 

templomoddá szívem, lelkem! 
Mindig közel lévő, jelentsd magad nékem, 

ne lakhasson más –e szívben. 
Már itt lenn, mindenben 

csakis Téged lásson, leborulva áldjon!”
(ref. énekeskönyv 165. dicséret)

Százvai László

Nem volt számukra hely…

A karácsony ünnepe egy egészen 
más világ hangulatával borítja el a 
szívet: felemel a szépség, a béke, a 
szeretet, a fény világába. Jólesik ez, 
a hétköznapok szürkesége, gond-
jai-bajai közepette. Isten eljött a mi 
világunkba, hogy bennünket, egész 
életünket, minden tevékenységünket 
felemelje a maga világába.

„A nép, amely sötétben jár, nagy fé-
nyességet lát” - mondta Izsaiás prófé-
ta. A fény jelképe annak a valóságnak, 
hogy Jézus születése, köztünk-lakása 
fényt és meleget hozott az embe-
ri életbe. Karácsonykor éppen ezért 
megenyhülünk egymással, mi embe-
rek. Így bizonyítjuk, hogy megértjük, 
miért jött közénk az Isten.

December 21-én téli napforduló 
van. Valóságosan is több fény jut a 
Földre, hosszabbakká válnak a nappa-
lok. A „Betlehemi csillag” is olyan kü-
lönleges együttállása a csillagoknak, 
amely ritka és rendkívüli jelenség. A 
Jupiter és a Szaturnusz találkozott a 
Halak csillagképében, ami félévezre-
denként egyszer fordul elő.

A mai művelt ember számára már 
nem lehet kérdéses Jézus létezése, 
neves történészek számolnak be éle-

téről, tetteiről. Már a középkori költő 
Angelus Sziléziusz is megírta: „Hiá-
ba született meg Jézus Betlehemben, ha 
nem születik meg a te szívedben.”

Karácsonykor, az élet felpörgetett 
idejében megáll a rohanó ember. Na-
gyobb ünnep van a karácsonynál, de 
szebb, szívet melengetőbb nincs. Va-
jon miért van ez?

Önmagában az első betlehemi ka-
rácsony egyáltalán nem volt szép. 
Mert mi szép van egy elhanyagolt 
istállóban, mi szép van a szegénység-
ben és mi szép van az emberek rideg 
közönyében? De nem lehet olyan 
nyomorúság, szürkeség, reménytelen-
ség, elhagyatottság, amely széppé ne 
válna-ha megjelenik benne a szeretet, 
az Isten.

Mennyire mgdöbbentő az, hogy 
Jézus nem gazdag császárként jelenik 
meg a Földön, hanem éppen alázatos-
ságában mutatja meg isteni hatalmát, 
méltóságát. Ez az alázat a nagy tudás 
és a szeretet kifejezője.  Csak akkor 
tudjuk elfogadni egész lényünkkel 
egy szegényes istálló Gyermekéről, 
hogy Ő az Isten Fia, ha át tudjuk 
érezni az emberekről, hogy tetsvére-
ink az emberségben. 

„Emberré lett az Isten, hogy embernek 
lássuk az embert!” Mennyivel szebb és 
emberibb lenne a világ, ha minden-
kor ember találkozna emberrel.

„Embernek lenni! Csak embernek
- semmi egyébnek -
De annak egésznek, épnek,
Föld-szülte földnek
és Isten-lehelte szépnek!”
		  (Sík Sándor)

Mit találtak a pásztorok Jézusnál? 
„Ünnepi fényt” a mindennapok egy-
hangúságában. Sok szépsége van a 
pásztor életnek, mint ahogyan az 
összes szakmának, hivatásnak. Sze-
rencsés, aki ezeket a szépségeket 
észreveszi, de némelykor az emberi 
léleknek többre van szüksége. Ez a 
családi ünnepek értelme, elsősorban 
a karácsonyé.

Kiemelkedik a hétköznapokból az 
ünnepi ruha és asztal. Ünnepi a han-
gulat és melegebb a légkör. Boldog 
az, kinek lelkében is kigyulladnak a 
karácsony gyertyái. „Nincs ember an-
nál szomorúbb, mint aki karácsony este 
sír”.

Az ajándékozás a szeretet ősi kife-
jezésmódja. Sajnos, sokszor éppen az 
ajándékozási kedv tereli el figyelmün-
ket a legnagyobb ajándékról: Jézusról. 
Ajándékaink is csak úgy érnek vala-
mit, ha én magam vagyok az ajándék 
embertársaimnak. 

Karácsonykor újravarázsolt énemet 
ajándékul kell, hogy nyújtsam azok-
nak, akikkel együtt telik életem. 

Törekedjünk arra, hogy karácsony 
után is megőrizzük tiszta és boldog 
lelkületünket, mert így megmaradna 
a szeretet, az egymásra való odafigye-
lés, a tisztelet!

Eme gondolatok jegyében kívánok 
Kisvárda valamennyi lakójának békés, 
boldog, szeretetteljes karácsonyt, ál-
dott ünnepet és boldog új esztendőt!

Leleszi Tibor
polgármester

„Létezni annyi, mint szeretni”
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Önkormányzati hírek

- A „Honeywell-ügy” -

A Kisvárda Újság új rovatot indít, melynek 
célja, hogy a lakosság ezek után valamen-
nyi olyan ügyről tájékozódjon amelyeket 
eddig egyáltalán nem, vagy burkoltan, 
vagy a tényeket elhallgatva közöltek a 
polgárokkal. 
Kisvárda Város Önkormányzata 2000. év-
ben a távhőszolgáltató rendszerének kor-
szerűsítésére pályázatot írt ki, amelynek az 
volt az alapvető célja, hogy a korszerűsítés 
költségeit az abból eredő megtakarítások 
fedezik, ilyen módon a rendszer korsze-
rűsítése sem a lakosságra, sem az Önkor-
mányzatra többlet terheket ne rójon. 
A pályázat eredményeként 2000. június 
8-án a nyertes Honeywell SCO Magyar-
ország Rt-vel az akkori távhőszolgáltató 
intézmény szerződést kötött a szerződés-
ből eredő fizetési kötelezettségre az Ön-
kormányzat készfizető kezességet vállalt. 
A szerződés szerint a felújítás-beruházás 
összege 345.099.000,-Ft + ÁFA értékű, 
annak megtérítése operatív lízing formá-
jában történik, 8 év futamidő alatt, havi 
részletekben, összesen 635.661.230,-Ft 
nettó összegben, azzal, hogy az éves elér-
hető megtakarítás 52.966.000,-Ft, tehát a 
beruházás 6 és fél év alatt megtérül.
A történet egyszerűnek és világosnak tű-
nik, ha nem ismernénk 2010-ben a vég-
eredményét, amellyel az új önkormány-
zatnak kellett szembesülnie. 
A végeredmény adatai: a beruházásból a 
beszerezett szakértői vélemény szerint 
ténylegesen maximum 154.000.000,-Ft 

érték valósult meg, az ügyben a távhőszol-
gáltató jogutódja a VÁRDA-TÁVHŐ kft, 
és az Önkormányzat mint kezes több vá-
lasztottbírósági pert elbukott, ennek ered-
ményeként a beruházásból eredő összes 
fizetési kötelezettség 818.676.000,-Ft, 
amelynek utolsó részletéről, 147.519.040,-
Ft kötelezettségről az új Önkormányzat a 
megválasztását követő első héten szerzett 
tudomást, azzal, hogy azt 30 napon belül 
teljesítenie kell. 
Kiderült, hogy a pályázat alapján megkö-
tött szerződésben a beruházó már nem 
vállalt kötelezettséget a megtakarítás biz-
tosítására, és abból fedezni nem is lehetett. 
Megmagyarázhatatlan okból 2002. évben 
a város vezetője utasítást adott a havi díj-
fizetés megszűntetésére, és több évig tartó 
értelmetlen pereskedés vette kezdetét, a 
fenti eredménnyel. Közben egy-egy vá-
lasztás előtt - amikor az ügy furcsaságai 
iránt érdeklődtek szakértők, vagy képvise-
lők – elhangzottak ugyanezen városveze-
tő részéről olyan kijelentések, hogy perek 
alapján nem mi fogunk fizetni, hanem ne-
künk fognak fizetni, a beruházásban pro-
jektmenedzserként megnevezett második 
számú városvezető pedig nem is tudott 
ilyen irányú funkciójáról. Természetesen 
az idő múlásával a felelősség és a felelősök 
tisztázását és személyét is egyre nagyobb 
homály fedte a ködösítés eredményeként, 
maradt minden egyes vesztett per után az 
Önkormányzat, mint kezes egyre nagyobb 
összegű fizetési kötelezettsége.
Ennek a történetnek folytatása kell, hogy 
legyen, ezért döntött úgy Kisvárda Város 
Képviselő-testülete 2010. 12. 02. napján, 
hogy a teljes Honeywell-ügyet ki kell 
vizsgálni, a szerződéskötéstől a mai napig. 

TISZTA LAPPAL

Lapzárta napján, 2010. december 16-
án még harmadfokú a belvízvédelmi 
készültség több tucat településen me-
gyénkben, vannak olyan városok és fal-
vak, ahol teljes utcákat öntött el a belvíz. 
De nemcsak a belvíz, hanem az árvíz is 
sújtja térségünket. A Tiszán több szá-
zan dolgoznak a védelmi osztagokban, 
Dombrádnál és Tiszabercelnél tetőzött 
a folyó. Szabolcsveresmart és Nagyha-
lász között harmadfokú, Nagyhalász és 

Tokaj között másodfokú az árvízvédel-
mi készültség.
Elkezdődött a lassú apadás folyóinkon, 
a hideg idő megtette hatását.  A Felső-
Tisza teljes területén belvízvédelmi ké-
szültség van, több mint 29 ezer hektárt 
borít víz.

Kisvárdán a lakóházakat nem 
veszélyezteti a belvíz
2010. december 11-én Juhász Miklós, a 
kisvárdai Polgármesteri Hivatal Építés-
ügyi Osztályának főmunkatársa a város 
területét bejárva ellenőrizte a  csapa-
dékvíz-elvezető csatornákat. Tájékoz-
tatása alapján megállapítható, hogy: 
- A Zsigmond utca és Háromszéki utca 
mély fekvésű szakaszain a kertekben 
kisebb vízállás tapasztalható, a csapa-
dékvíz elvezető csatornák működnek, 
állandó vízfolyás van bennük, a víz-
mélység 5-10 cm.
- Az Ipari út végén lévő 16-00 jelű csa-
torna vízszállító képessége jó, folyama-
tos vízfolyás van benne. 
- Az Attila úti elvezető csatorna és a 
XIII. sz. befogadó csatorna találkozá-
sánál az átereszt a Felső-Szabolcsi Víz-
gazdálkodási Társulat jelenleg javítja, 
mivel a múlt héten fel kellett bontani 
a víz visszaduzzadása miatt. Az áteresz 
a befogadó felől 30 cm átmérőjű csőből 
állt, a város felől pedig 60 cm-esből, a 
vizet nem volt képes elvezetni, vissza-
duzzasztott, ezért javítása indokolt. 
- A Móricz Zsigmond utca végén lévő 
szikkasztó gödör – mely Önkormány-
zati tulajdonú területen van – tele van 
vízzel, a kertekben vízállás tapasztalha-
tó, a talajvíz szintje közelít a terepszint-
hez.
- A Bolgár utca végén lévő csatornában 
állandó vízfolyás van, 10-15 cm-es víz 
látható.

- A Kákástó utca végén lévő csatorná-
ban szintén folyik a víz, itt a nyílt árok 
tisztítása szükséges, mivel 30-40 cm 
feliszapolódás tapasztalható, de a vízel-
vezetést ez nem veszélyezteti.
- A Virágh Ferenc utcán, a kertek végén 
lévő árokban 10-15 cm-es vízfolyás van, 
a Kölcsey utca felől a támfalnál kisebb 
hordalék van, eltávolítása indokolt.
- A Gagarin utcán lévő árokban állan-
dó vízfolyás van, mélysége 5-10 cm.

- A Pacsirta utcán a Vasút alatti átve-
zetésnél az árokban 10-15 cm-es vízfo-
lyás van, a vízfolyás zavartalan.
- Az Erzsébet, Sorompó, Bem, Ady 
– és a Liliom utcán az árkokban állan-
dó vízfolyás van, a Liliom utca végén 
augusztusban megnyitott árkon keresz-
tül azóta is folyamatosan folyik a víz a 
befogadó felé.
- A Kereszt utcán a Kőszegi csatorna 
megfelelő állapotban van, itt egyébként 
szárazabb időszakban is állandó vízfo-
lyás tapasztalható. Vízfolyási akadály 
nincs. 

„Általánosságban megállapítható, hogy a 
meglévő csatornák vízelvezető képessége 
megfelelő, azonban szükséges a közeljövő-
ben új, a még hiányzó belvízelvezető csa-
tornák megépítése, így a Móricz Zsigmond 
és Bolgár utca közötti csatorna megépítése 
elengedhetetlenül fontos. A lakosság részé-
ről Hivatalunkhoz olyan bejelentés nem 
érkezett, melyben azt közölték volna, hogy 
a belvíz lakóházakat veszélyeztet, ilyet az 
ellenőrzés során mi sem tapasztaltunk.
A Móricz Zsigmond utcán és az Ady End-
re utcán azonban a belvíz a melléképüle-
tek közelében van, álláspontunk szerint 
közvetlen veszélyt nem jelent. Több jelzés 
volt viszont azzal kapcsolatban, hogy a 
pincékben feljött a talajvíz. Tájékoztatás-
ként elmondtuk, hogy a szivattyúzás nem 
javasolt, mivel a vízerek csak kitágulnak 
és a víz eltávolítása az épület károsodását 
is okozhatja” – nyilatkozta Juhász Mik-
lós. 

Kisvárda városban a talajvíz magas, a 
vízóra aknákban, a pincékben meg-
jelent a talajvíz. A Tűzoltósághoz – a 
Körte utca kivételével – nem érkezett 
bejelentés  illetve kérelem vízszivattyú-
zás miatt.

T ö b b  t u c at  n y i  t e l e p ü l é s e n  a 
b e l v í z  o k o z  m illi    ó s  k á r o k at

Lapzártánk előtt, 2010. december 15-
16-án tartotta testületi ülésszakát Kis-
várda Önkormányzatának Képviselő 
Testülete. A napirendi pontokról, a 
döntésekről és rendeletekről januári la-
punkban számolunk be, addig is ajánl-
juk figyelmükbe honlapunkat a www.
kisvarda.hu weboldalt. 
Több olvasó jelezte, hogy a születések 
rovathoz hasonlóan a kisvárdai elhuny-
takról is szeretnének értesülni. Az ilyen 
jellegű megjelenéseket komoly szank-
ciók védik. A médiatörvény alapján, az 
elhunytak hozzátartozóinak írásban kell 
nyilatkozniuk arról, hogy az elhunyt 
neve az újság rovatában megjelenhessen. 

A kisvárda újság 2011. januári számától 
folyamatosan lesz elhunytak rovatunk is, 
melyben értesülhetnek a azokról a helyi 
lakosokról, akik távoztak ebből a világ-
ból. 
Mint ahogyan most is láthatják, lapunk 
oldalszáma kibővült. Célunk, minél több 
hozzánk eljutatott hír, esemény, rendez-
vény, információ megjelentetése. 2011. 
januártól új rovatok indulnak irodalmi, 
kulturális és közéleti témákban.
Várjuk további javaslataikat, észrevéte-
leiket.

Baráti üdvözlettel:
Durucz Gabi - főszerkesztő

Kedves városlakók, újságolvasók!

Kisvárda Önkormányzatának legutóbbi 
képviselőtestületi ülésén, 2010. december 
16-án csütörtökön, Leleszi Tibor polgár-
mester javaslatára, zárt ülés keretében, 
titkos szavazással döntöttek az alpolgár-
mester személyéről. 
Kilenc igen, két tartózkodás és egy nem 
szavazattal Kisvárda Város alpolgármeste-
re Zámbó István lett.
Zámbó István Kisvárdán születtett 1970-
ben. Édesapja Zámbó Jó-
zsef, a kisvárdai utasellátó 
vezetője volt, halála után 
édesanyja vezette az üzle-
tet. Iskolai tanulmányait a 
Somogyi Rezső Általános 
Iskolában kezdte, majd 
Nyíregyházán a Kereske-
delmi Szakmunkáskép-
zőben folytatta. Érettségi 
vizsgát a Bessenyei György 
Gimnázium felnőttoktatási 
tagozatán tett. 
1996-ban megnősült, fele-
sége Tóth Judit fogtechni-

kus. Házasságukból két 
fiú-gyermek született, 
13 illetve 10 évesek. 
Gyermekeik óvodai és 
iskolai éveiben min-
dig aktív társadalmi 
munkát végeztek, akár 
anyagi támogatást is 
nyújtottak. 2006-tól a 
kisvárdai sportélet ki-
emelkedő támogatója, 
szervezője és vezetője.
Húsz éve dolgozik a 
vendéglátásban. Ez a 
tevékenység alkalmat 

Újra van
alpolgármestere 

Kisvárdának

adott és ad ma is arra, hogy találkozzon 
emberekkel és megismerje véleményüket. 
Elkötelezett híve a közösségépítésnek, 
önkormányzati képviselőként is a város 
fejlődésének támogatását és segítését tűz-
te ki célul valamennyiünk érdekében, egy 
szebb élet reményében.
„Köszönöm a város vezetésének a megtisztelő 
bizalmat. Minden erőmmel és tudásommal a 
város fejlődését, előrelépését fogom szolgálni. 
Kisvárda gazdasági helyzetére való tekintet-
tel alpolgármesteri tiszteletdíjamról lemond-
tam, a város érdekében” - nyilatkozta Zám-
bó István, Kisvárda város alpolgármestere. 

Durucz Gabi
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Önkormányzati hírek

N a g y s z a b á s ú 
szennyvíz beru-
házási projekt 
indul Kisvárdán, 
melynek ered-
ményeként 2011 
végére a város 
összes csator-
názatlan utcája 
be lesz kötve a 
szennyvíz-csa-
torna hálózatba. 

A kisvárdai Polgármesteri Hivatal Nagy-
termében került sor a 
„Kisvárda Város szen-
nyvízcsatornázása háló-
zat építés II. ütem” című 
projekt ünnepélyes nyitó-
rendezvényére. Az önkor-
mányzat által benyújtott 
pályázat volt az első az 
országban, melyet a Kör-
nyezet és Energia Ope-
ratív Program (KEOP) 
Szennyvízelvezetés és tisztítás pályázati 
konstrukciójából támogattak.
Az elmúlt időszak gondos előkészítésé-
nek eredményeként, 2010. október 28-án 

Leleszi Tibor polgármester és a közbe-
szerzései tender nyertese Toldi Miklós, 
a ZEMPLÉNKŐ Kelet-magyarországi 
Építőipai Fővállalkozó és Bányászati Kft. 
ügyvezetője aláírták a szennyvízhálózat 
kiépítés II. ütemének kivitelezői szerző-
dését. A munkaterület átadására 2010. 
november 3-án került sor.

A beruházás eredménye-
ként a város eddig nem 
csatornázott területein, ös-
szesen 33 utcában, 13.785 
m hosszúságban épül új 
csatornahálózat, és ezzel 
egy időben a Kossuth és 
Csillag utca sokat ígért csa-
tornahálózatának felújítása 
is megtörténik. A kivitele-
zés során 6 db új átemelő 

is épül, 8 db meglévő átemelő bevonásra 
kerül a távfelügyeletbe, illetve biofiltert 
kap, ezekkel biztosítva a szagmentességet 
és az azonnali hibaelhárítás lehetőségét. 

A II. ütem munkáinak kö-
szönhetően összesen 1.164 
ingatlan szennyvízhálózatba 
történő bekötése válik lehe-
tővé.
A beruházás tervezett össz-
költsége 732,6 millió forint, 
melyhez a 580.939.601Ft-os 
támogatást biztosít az Euró-
pai Unió Kohéziós Alapja és 
a Magyar Köztársaság.
A lakossági érdekeltségi 
hozzájárulást, a kötelező 
hálózatfejlesztés hozzájá-

- A só a levesbe, nem az úttestre való - 
A szeptemberben életbe lépett kormányren-

delet értelmében lakott területeken 
TILOS SÓVAL MENTESÍTENI 

a síkosságtól a közterületeket. 
Az utak kivételével a közterületeken csak 
olyan anyag használható e célra, amely nem 
veszélyezteti a fás szárú növények egészsé-
gét. A notórius sózók 50 ezer forintos bír-
ságra számíthatnak.
A járdákra kiszórt só évről évre komoly 
károkat okozott. A talajba kerülő nátrium-
klorid gátolja a növények folyadékfelvételét, 
ami kiszáríthatja a fákat. Ezek pótlása évről 
évre jelentős summát vett ki az önkormány-
zatok zsebéből. Másrészt a só nem csak a 
négylábú kedvencek tappancsát martja ki, de 
idővel a csatornákat, hidakat is megrongálja, 
amelyek felújítását szintén adóforintjaink 
milliói bánják. Ma léteznek környezetbarát 
alternatívák a járdák, utak csúszásmentesí-
tésére. Ilyen például a fűrészpor, a hamu és a 
homok mellett a barkácsáruházakban kap-
ható zeolit, a növényeket nem károsító acet-
átok és karbamid alapú jégolvasztó szerek. 
A legzöldebb megoldás azonban még min-
dig a hólapát és a seprű!
A járda hóeltakarítása a lakók feladata
AZ INGATLANTULAJDONOS KÖ-

TELES GONDOSKODNI:
az ingatlan előtti járdaszakasz 
rendben tartásáról, a hó eltakarí-

tásáról, síkosság-mentesítésről.
A lakók a nap 24 órájában kötelesek gon-
doskodni arról, hogy az ingatlanjuk előt-
ti járda biztonsággal járható legyen. Két 
szomszédos ingatlan közötti területsáv vagy 
átjáró esetében a tisztán tartási kötelezett-
ség a tulajdonosok között 50-50 % arány-
ban oszlik meg. 
A járdáról letakarított havat 8 méternél 
szélesebb út esetén:
- annak két szélén, a kifolyók szabadon ha-
gyásával
ennél keskenyebb út esetén:
- a járda szélén kell összegyűjteni úgy, hogy 
a gyologosok számára megfelelő terület ma-
radjon szabadon.
A gyalogos és járműforgalom zavartalan-
sága érdekében TILOS havat felhalmoz-
ni:
- útkereszteződésben
- úttorkolatban
- kapubejárat előtt
- tömegközlekedésre szolgáló jármű meg-
állóhelyénél
- közszolgáltatási felszerelési tárgyra 
(tűzcsap, vízelzáró csap, gázcsap, víznyelő 
akna)
- kijelölt gyalogos átkelőhelynél
- parkolóban

Nagyszabású szennyvíz-beruházási projekt indult Kisvárdán

- gyalogos közlekedésre szolgáló járdán és 
kerékpárúton
A köztisztasági feladattal kapcsolatos kö-
telezettséget a Jegyző, a közterület felügye-
lők és az illetékes belső szervezeti egységek 
útján rendszeresen ellenőrzi. Aki nem tesz 
eleget a jogszabályban előírt kötelezettsé-
gének, a helyi rendeletek értelmében álta-
lában pénzbírsággal sújtható, mindemellett 
az ebből fakadó károkat is köteles megté-
ríteni. Vagyis ha valaki elesik, s megsérül 
az adott járdaszakaszon, a neki folyósított 
táppénz összegét bevasalhatják a tulajdo-
noson.
A Kisvárdai Szolgáltató Szervezet te-
lephelyén Leleszi Tibor polgármester 
szemlét tartott a téli hóeltakarításra való 
felkészülés kapcsán. Maklári Balázs, a 
KSZSZ vezetője és Hegedűs Árpád végig 
kalauzolta a polgármestert a telephelyen, 

ahol megismerkedett az ott dolgozókkal, 
megtekintette a télre felkészített jármű-
veket, valamint tájékozódott az aktuális 
feladatokról.
A szervezet vezetője, Maklári Balázs 
arról tájékoztatta szerkesztőségünket, 
hogy a már koros, de jó állapotban lévő 
járművekkel a téli időszakban ügyeletet 
tartanak. A műszaki feltételek adottak: 
a KSZSZ három teherautóval és egy kis 
traktorral rendelkezik – utóbbi a járdák 
eltakarításában is nagy segítséget nyújt-
hat.
Mindezeken kívül, arra az esetre, ha nagy 
mennyiségű hó esne az idei tél folyamán, 
szerződésben állnak helyi vállalkozókkal, 
akik segítségével rövid időn belül elhá-
ríthatóak az esetleges akadályok, problé-
mák. 

Durucz Gabi

rulást - melynek összege 
95.000 Ft - az ingatlantu-
lajdonosok egy összegben 
vagy a korábban kötött 
előtakarékossági szerző-

dés szerint is befizethetik. 
Aki lakás-takarékpénztári 
szerződést kötött, annak 48 
hónap alatt, alacsony havi 
törlesztő részlettel kell az 
érdekeltségi hozzájárulást 
megfizetnie melyet állami 
támogatás egészít ki.
Már megkezdődtek a mun-
kálatok 
Kisvárda Város Polgármesteri Hivatala 
ezúton tájékoztatja a lakosságot, hogy 
Kisvárda II. ütem szennyvízcsatornázá-
sának építési munkálatai 2010-ben a kö-
vetkezőképpen alakulnak:
A ZEMPLÉNKŐ KFT kivitelezésében:
- 3-4-1 jelű vezeték Madách I. utca	
	 279,6 fm hosszban
- 3-5-3 jelű vezeték Madách I. utca	
	 138,3 fm hosszban
- 3-6-0 jelű vezeték Damjanich utca	
	 592,4 fm hosszban
- 3-6-1 jelű vezeték Damjanich dűlő	
	 98,4   fm hosszban
Továbbá: az Alma utca 
végén – 19-0-0 jelű veze-
tékhez – betervezett 1,2 
m átmérőjű, előre gyártott 
vasbeton szennyvízátemelő 
akna elhelyezése belső gé-
pészet nélkül.
KE-VÍZ 21 ZRT kivitele-
zésében:
- 1-1-5-2 jelű vezeték Csil-
lag köz, bekötő szakasz	
  85 fm hosszban
- 10-2-0 jelű vezeték Gaga-

rin út szakasza zöldsávban, 376 fm teljes 
hosszban
„Mind a két cég által kivitelezésre kerü-
lő szennyvízcsatorna szakaszok az ön-
kormányzat kezelésében lévő út mentén 
épülnek. Az idei évre tervezett munká-
latok a várható időjárás figyelembe véte-
lével kerülnek kivitelezésre. Az érintett 
utcák lakói a munkálatok végzésének 
idejéről levélben kapnak tájékoztatást” 
– nyilatkozta Bodnár Béla, az Építési és 
Beruházási Osztály vezetője. 

Durucz Gabi

Sóval szórni tilos!

TÁJÉKOZTATÁS A HULLADÉKLERAKÓVAL KAPCSOLATBAN
A Kisvárdai Szolgáltató Szervezet vezetője Maklári Balázs - lakossági kérésre 
- tárgyalt a szemétlerakó ügyvezetőjével, Éberhardt Gáborral, melynek eredmé-
nyeként ezúton tájékoztatjuk a lakossággot, hogy a kisvárdai szemétlerakó hét-
végenként, a helyi lakosok számára nyitva tart, ahová mindenki három mázsa 
szilárd hulladékot szállíthat.
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Polgármesteri intézkedések, tárgyalások

Leleszi Tibor, Kisvárda város polgármes-
tere 2010. november 29-én hétfőn,  „Bio-
masszát fenntarthatóan” című konferen-
cián vett részt Gödöllőn.
A Szent István Egyetem Rektori Díszter-
mében tartott előadáson - egyebek mel-
lett - a fenntartható fejlesztési tervekről, 
uniós projektekről, megvalósult példákról 
kaptak tájékoztatást a hazai önkormány-
zatok jelenlévő polgármesterei. 
„A konferencia alapvető célja az volt, 
hogy bemutassa a hazai biomassza fel-

használás fenntarthatósági kritériumait, 
az önkormányzatok számára rendelke-
zésre álló megoldási lehetőségeket, gya-
korlati tapasztalatokat, finanszírozási 
lehetőségeket” – tájékoztatott a polgár-
mester, aki elképzelhetőnek tartja, hogy 
uniós támogatási források felhasználá-
sával, a biomassza alkalmazásával, akár 
Kisvárdán is megvalósítható lenne a 
fenntartható energiafelhasználás – fenn-
tartható fejlődés.

Csepely Zsigmond pv. alezredes, a Sza-
bolcs-Szatmár-Bereg Megyei Katasztró-
favédelmi Igazgatóság igazgatója 2010. 
november 25-én csütörtökön, a kisvárdai 
tűzoltólaktanyában bemutatkozó állo-
mánygyűlést tartott.

A találkozón részt vett 
Leleszi Tibor, Kisvárda 
város polgármestere is, 
aki a gyűlést követően 
Kis-Szabó Ferenc tű. 
alezredessel a Tűzol-
tóság minden zegét-
zugát végigjárta. Meg-
tekintette – egyebek 
mellett – az intézmény 
első emeletén kiala-
kított kis múzeumot, 
az épület különböző 
helyiségeit díszítő vit-
rinek mögött féltve 
őrzött régi ereklyéket, 
d o k u m e n t u m o k a t , 
tűzoltószerszámokat és 

felszereléseket, továbbá a hálóhelyisége-
ket, a tömlőszárítót, a híradóügyeletet és 
csodájára járt a régi és új állományi – tab-
lóknak is. Az épületen kívül megcsodál-
hatta a régi, ám újrarestaurált tűzoltó sze-

kereket, valamint 
a mászóházat is, 
melyen a magasból 
mentést gyakorolja 
a beosztott tűz-
oltói állomány. A 
szerállás előtt állva 
informálódott pol-
gármester úr arról 
a szomorú tényről, 
hogy a Kisvárdai 
Ö n k o r m á n y z a t i 
Hivatásos Tűzol-
tóság -  mely idén 
nyáron ünnepelte 
fennállásának 140. 
évfordulóját - igen 

Nagy érdeklődés közepette került sor a 
kisvárdai civil szervezetek, egyesületek 
találkozójára Kisvárdán, a Polgármesteri 
Hivatal nagytermében. A város egyesüle-
tei még soha nem voltak így együtt, „egy 
légtérben”, a Hivatal berkein belül - tud-
tuk meg Lénárt Andrásné aljegyzőtől. 
„Örömünkre szolgál, hogy Kisvárda több 
mint 60 civil szervezete ugyanolyan lelke-
sedéssel fogadta az Önkormányzat közele-
dését, mint ahogyan mi, hivatali dolgozók 
nyitottunk feléjük” - mondta az aljegyző 
asszony. Hozzátet-
te: „Városunk egye-
sületei  - például a 
kultúra, a sport, a 
környezetvédelem, a 
rászorultakon való 
segítség minden 
olyan szegmensét 
érintik amire Kis-
várdának, a kör-
nyező településeknek 
és természetesen a 
városi Önkormány-
zatnak is szüksége 
van”. 
A találkozó fő té-
mája a karácsonyi 

ajándékozás volt: Kisvár-
da Város Önkormányzata 
ugyanis a december 18-i 
jótékonysági Karácsonyi 
Gálaműsor és a Karácso-
nyi Kavalkádban az iskolás 
gyerekek által árult kézmű-
ves termékek bevételét, va-
lamint a Mikulás Gyárban 
összegyűjtött adományokat 
valóban a rászoruló gyere-
keknek, családoknak sze-
retné szétosztani. Ebben 
kérték a szociális és támo-
gató egyesületek segítségét, 

hogy összhangban dolgozva, valamennyi 
gyermeknek boldog legyen a karácsonya. 
„Valamennyi egyesület vezetője akár anya-
gi, akár természetbeni támogatásáról bizto-
sította városunkat, ami hatalmas előrelépés 
Kisvárda fejlődése, valamint az egy közös 
célért való munkálkodás felé” – tájékozta-
tott Leleszi Tibor, polgármester. 
A találkozó nem egyszeri alkalom volt, a 
Civilek és Egyesületek Kerekasztal Érte-
kezletére ezen túl egy évben többször is 
sort kerítenek.

2010. december 6-án a Katasztrófavédel-
mi Igazgatóság felkészítést tartott a Kis-
várdai Polgári Védelmi Kirendeltséghez 
tartozó 26 település polgármestereinek, 
jegyzőinek.
2010. december 6-án Kisvárdán a Ka-
tasztrófavédelmi Igazgatóság felkészí-
tést tartott a Kisvárdai Polgári Védelmi 
Kirendeltséghez tartozó 26 település 
polgármestereinek, jegyzőinek, ahol a 
résztvevők tájékoztatást kaptak a te-
lepülés polgári védelmi okmányainak 

rendszeréről, készítésének szabályairól 
és használatukról, a mindennapok so-
rán végrehajtandó polgári védelmi fel-
adatokról és az esetlegesen bekövetkező 
veszélyhelyzetben a település vezetőinek 
tevékenységéről.
Polgármesterek és jegyzők katasztrófavé-
delmi felkészítése.
A Polgári Védelmi Társulás közgyűlését 
is megtartották, ahol elfogadták a 2010. 
évi költségvetés felhasználását és meg-
szavazták a 2011. évi költségvetést.

Polgármesteri konferencia GödöllÕn

Polgármesterek és jegyzÕk ka-
tasztrófavédelmi felkészítése

Polgármesteri látogatás a tűzoltóságon

Egy asztalnál a civilek, egyesületek 
és a polgármesteri hivatal vezetÕi

idős gépkocsiparkkal rendelkezik. 
„Két benyújtott pályázatunk 1-1 gépjár-
műfecskendőre befogadásra ke-
rült, az eddigi ígéretek alapján 
a kivitelezésre 2-3 éven belül 
sor kerül” – tájékoztatott Kis-
Szabó Ferenc tű. alezredes. 
„Büszke vagyok és csodálom a 
kisvárdai tűzoltókat. Egyrészt 
azért, mert egy mindenki szá-
mára tiszteletre és figyelemre 
méltó hivatást választottak és 
valamennyien lelkiismerete-
sen végzik munkájukat. Ezt 
bizonyítja az a sok érdem és 
kitüntetés is, melyet a kisvár-
dai állomány dolgozói sze-
reztek akár egyénileg, akár csapatban. 
Másrészt pedig azért, mert ritkán látni 
ennyire rendezett környezetet, amely nem 
csak hogy tiszta és igényesen kialakított, 
de közben családias, barátságos és ven-
dégszerető. Sok ilyen intézmény kellene 
nem csak városi, de 
országos szinten 
is” – nyilatkozta az 
épületbejárás után 
Leleszi Tibor pol-
gármester, aki nem 
csak további tá-
mogatásáról biz-
tosította a tűzol-
tóállomány tagjait, 
hanem ígéretet tett 
arra is, hogy a jövő-
beli sikeres együtt-
működés és jó kap-
csolat szellemében 
minél többször tesz 
személyes látogatá-

sokat az intézményben. 
A közös baráti beszélgetésből kiderült 
továbbá az is, hogy városunk polgármes-
tere Leleszi Tibor, tartalékos százados. 
A Kisvárdai Önkormányzati Hivatásos 

Tűzoltóság ajtaja mindenki előtt nyitva 
áll: szeretettel várják óvodai-iskolai-okta-
tási és egyéb gyermekcsoportok, kollektí-
vák vagy akár civilek látogatását – tudtuk 
meg a kisvárdai tűzoltóparancsnoktól. 
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A MEZEI-VILL. Villamosipari Szolgáltató és Kereskedelmi Korlátolt Felelősségű Társa-
ságot - mely Kisvárdán a közvilágításért felel - az ezredforduló óta egyre több település 
polgármesteri hivatala kéri fel  a karácsonyi díszkivilágítás elkészítésére. Legutóbb már 
12 településen égtek a Mezei-Vill Kft. hangulatos kompozíciói. 2010-ben Kisvárda is 
csatlakozott az igényesen kivilágított települések sorához, amihez a MEZEI-VILL Kft. 
egy millió forint értékű világítóberendezéseket, égőket ajánlott fel Kisvárda Város Polgár-
mesteri Hivatalának. 

Kisvárda Város Önkormányzati Képvi-
selőtestülete legutóbbi ülésén döntött a 
Bursa Hungarica Felsőoktatási Ösztöndíj-
pályázat 2011. évi  fordulójára benyújtott 
pályázatokról. Összesen 116 pályázat ér-
kezett, ebből 111 “A” típusú, 5 pedig “B” 
típusú volt. Minden pályázat elbírálása 
megtörtént, összesen 90 pályázó részesült 
támogatásban, mindannyian az “A” típusú 
pályázat keretében. A támogatott pályázók 
2000,-Ft/hó támogatást kapnak az önkor-
mányzattól 10 hónapon keresztül.
A támogatott tanulók:
1. Kovács Zoltán, 2. Kovács László, 3. Kovács 
Nóra, 4. Virág Krisztina, 5. Halász Anikó, 
6. Maczinkó Gabriella, 7. Ötvös Angéla, 8. 
Takács Gyula, 9. Boros Bernadett, 10. Szabó 
Péter, 11. Czető Tamás, 12. Mónus András, 
13. Halász Péter, 14. Lakatos Mariann, 15. 
Takács Tünde, 16. Paróczai Gergő, 17. Pa-
róczai Dávid, 18. Igyártó Andrea, 19. Béres 
Brigitta, 20. Barabás Anett, 21. Komáromi 
Tamás, 22. Gyarmati Péter, 23. Gyarmati 
Éva, 24. Barati Péter, 25. Katkó Anita, 26. 
Lukovics Tamás, 27. Lukovics Alexandra, 
28. Mátyás Gabriella, 29. Belinszki Adri-
enn, 30. Banga Máté, 31. Burján Szilvia, 

32. Zsoldos András, 33. Demeter Sándor, 
34. Demeter István, 35. Kiss Zsuzsanna, 
36. Kántor Andrienn, 37. Karakó András, 
38. Huszti Sarolta, 39. Kántor Hajnalka, 
40. Ajtay Kitti, 41. Mihalik Zsuzsanna, 42. 
Czifra Csaba, 43. Takács Ildikó, 44. Resku 
Szabolcs, 45. Szabó Tünde, 46. Rácz Gábor, 
47. Rendes Ildikó, 48. Rendes Andrea, 49. 
Mónus Dávid, 50. Nyiri Éva, 51. Bakti Be-
atrix, 52. Bakti Barbara, 53. Szaniszló Ti-
bor, 54. Szakszon József, 55. Dobos Gábor, 
56. Mihalik András, 57. Fekete Gábor, 58. 
Kovács Kitti, 59. Bakos Sándor, 60. Molnár 
Zsolt, 61. Oláh Anita, 62. Oláh Enikő, 63. 
Széles Marianna, 64. Rozgonyi Margaréta, 
65. Gaál Péter, 66. Nagy Zoltán, 67. Nagy 
Judit, 68. Orosz József, 69. Katkó György, 
70. Katkó Dorottya, 71. Zsoldos Diána, 72. 
Szoták Zoltán, 73. Papp Ádám, 74. Tóth 
Judit, 75. Tutkovics Eszter, 76. Badó János, 
77. Illés László, 78. Szemők Szabolcs, 79. 
Szemők György, 80. Varga Ildikó, 81. Ko-
vács Richárd, 82. Százvai Zoltán, 83. Bacs-
kai Katalin, 84. Juhász Renáta, 85. Takács 
Judit, 86. Varga Krisztina, 87. Szabó Sán-
dor, 88. Vitális Csaba, 89. Kolozsi Dávid, 
90. Fekete FerencMagyarország kormányának eltö-

kélt szándéka a mai XXI. századi 
funkcióval és kiemelt jelentőség-
gel bíró értékek Hungarikumok 
megőrzése. Kisvárdán fórumot 
tartottak, hogy az értékleltár el-
készülhessen.
Hungarikumnak tekinthető egy 
állat vagy növény, vagy az abból 
készített élelmiszeripari termék, 
amely a magyar termelési kultúrá-
hoz, tudáshoz, az itt élő lakosság 
generációi során kialakult hagyo-
mányokhoz kapcsolódik, s amelyet a ma-
gyarországi lakosság maga is magyarnak, 
a magyarságra jellemzőnek és közismert-
nek fogad el.
Egy értéktárban bemelt termék kön-
nyebb feltételekkel pályázhat, emellett 
védettséget is élvez.
A Magyarországon működő Hungari-

kumok munkacsoportnak az is feladata, 
hogy elkészüljön az értékleltár Szabolcs-
Szatmár-Bereg Megyében is. Ebben le-
hetnek segítségre az önkormányzatok, 
polgármesterek, civil szervezetek, in-
tézményvezetők, meghatározó vállal-
kozások. 2011. január közepéig minden 
kistérségben fórumot tartanak a térség 
értékleltárának elkészítése érdekében.

Az értékek között legalul a helyi értékek 
helyezkednek el; minden település, kö-
zösség választhat a saját értékei, kincsei 
közül, ezek nemcsak tárgyak, de ideoló-
giák, szellemiségek, munkásságok is le-
hetnek. A megyei érték, megyei örökség 
egy településnél nagyobb értéket kép-
visel. Ezeket követik a megye határán 

is túlmutató nemzeti értékek, nemzeti 
örökségek.
Végül a hungarikumok, azok a kiválasz-
tott értékek, melyeket jól ismerünk, me-
lyek számára európai uniós jogvédelmet, 
elismertséget, minősítést szeretnénk sze-
rezni.
A Kisvárda és Térsége Többcélú Kistér-
ségi Társulás szervezésében térségi a fó-

rumra december 15-én került sor a 
Kisvárdai Várszínház és Művésze-
tek Házában. A fórumon jelen volt 
Bakó András, a Kisvárda és Térsége 
Többcélú Kistérségi Társulás mun-
kaszervezet-vezetője, Dr. Seszták 
Miklós, országgyűlési képviselő, 
Fülöp István, országgyűlési képvi-
selő és dr. Horváth Zsolt, veszpré-
mi országgyűlési képviselő a hun-
garikum munkacsoport tagja.

Kép és szöveg: Kőrizs József

Új díszkivilágítás a városban A  B u r sa   H u n g a r i c a  ö szt   ö n -
d í j p á ly á zat    e r e d m é n y e

A Hungarikumok megÕrzéséért

Mint ahogyan arról előző 
lapunkban már beszámol-
tunk: az elmúlt hónapban 
Kisvárda polgármestere, 
Leleszi Tibor ajánlata és 
ötlete volt az, hogy a város 
egyesületei, civil szerveze-
tei egy jótékonysági mű-
sor keretében, egy közös 
cél érdekében fogjanak 
össze, és a város polgárai-
val, vállalkozóival karöltve 
adományozzanak a vörös 
iszap katasztrófa károsult-
jai számára. A nagyszabású 
jótékonysági rendezvény teljes bevételét 
- 1 millió 200 ezer forintot - megfelezve, 
600-600 ezer forintot utaltunk át a tele-
pülések közvetlen számlájára – tájékoz-
tatott Dr. Nagy Judit, a kisvárdai Rotary 
Klub elnöke. 
A tárgyi adományok összértéke 305 ezer 
forint, melyet egy delegáció jutatott el a 
két településre. A Magyar Máltai Sze-
retetszolgálat részéről Dicső Lászlóné 
Vera, a kisvárdai önkormányzat részéről 
Zámbó István képviselő, a Rotary Klub 
részéről Nyakó Béla képviselte a kisvárdai 
adományozókat.
„A gát és környéke, valamint egy pár ház ki-
vételével már sokkal barátibb a helyzet és a 

környezet, mint a katasztrófa bekövetkezte 
utáni napokban. Kolontár és Devecser pol-
gármesterei a rengeteg pénz- és természet-
beli adományoknak, valamint a kormány 
támogatásának  köszönhetően bizakodva 
és optimistán tekintenek egy új település 
kiépítése elé. Meghatottan és hálálkodva 
fejezték ki köszönetüket Kisvárda polgára-
inak, mindazoknak, akik anyagilag, tárgyi 
adományban vagy a szervezésben járultak 
hozzá a jótékonyodáshoz” – nyilatkozta 
Zámbó István. Az önkormányzati képvi-
selőtől azt is megtudtuk, hogy az átutalt 
összegek már meg is érkeztek Kolontár 
és Devecser számláira. 

Durucz Gabi

Megérkeztek a kisvárdai adomá-
nyok Kolontárra és Devecserre

Önkormányzati hírek
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Közélet

Egy idős néni mesélte: „Elment a lá-
nyom a Postára, ide van az kétszáz mé-
terre. Egyszer csak valami rettenetes 
piros iszap jött be az ajtón. Kiabáltam 
segítségért, de mindenki csak szaladt, a 
lányom is két óra múlva tudott haza-
jönni. Tönkrement mindenünk.” A te-
levízióban látva nem is tudjuk felfogni, 
micsoda rettenetes pusztítást végzett 
a kiömlött, rengeteg iszap. A Magyar 
Máltai Szeretetszolgálat önkéntese-

ként november 
16-tól három na-
pon át részt ve-
hettem Devecser-
ben a vörös iszap 
okozta károk fel-
számolásában.

Feladatunk a 
kármentesítésben 
résztvevők ellátá-
sa, az adományok 
fogadása, a segít-
séget kérők meg-
hallgatása volt. 
Naponta több 

száz szendvicset készítettünk, folyama-
tosan főztük a teát, a kávét, és osztottuk 
szét a mentesítésben dolgozók között. 
A három óránként induló teajárattal 
eljutottunk minden helyszínre, ahol 
mentesítők dolgoztak, többek között 
annak az iszaptároló kazettának a tete-
jére is, amelyik a katasztrófát okozta.

Szolgálatunkat reggel 4-kor kezdtük, 
és éjfélkor fejeztük be. A Máltai Szere-
tetszolgálat mellett jelen voltak a Kari-

Kisvárdai önkéntesek Devecserben
tasz, a Vöröskereszt munkatársai, a Ka-
tasztrófavédelem szakemberi, katonák, 
rendőrök és nagyon sok civil személy, 
- önkéntesek - akik kétkezi munkájuk-
kal segítettek a bajba jutottakon.

Az ott töltött idő alatt megtapasztal-
tam, hogy mennyire fontos az összefo-
gás, a szolgáló szeretet, mellyel a több 
száz szakember és önkéntes végezte a 
kárelhárítást. Az ott lakók hálás szív-
vel fogadtak minden segítséget, min-
den jó szót, biztatást. A devecseri al-
polgármester Kovács 
László személyesen 
is kifejezte köszöne-
tét. Ezt szeretném 
ez úton átadni Fehér 
László csapatának 
(mentős fiúk), akik 
már kétszer is voltak 
Kisvárdáról önkén-
tesként segíteni.

Dicső Lászlóné
Magyar Máltai 

Szeretetszolgálat helyi 
csoportvezetője

Ebben az esztendőben, november 28-
án  vasárnap kezdődött meg az adven-
ti időszak. 
Advent idejére, egészen Vízkeresz-
tig  - január 6-ig - a Jobbik Magyar-
országért Mozgalom már több éve 
fakereszteket/kettőskereszteket állít 
az ország különböző településein, a 

főbb közlekedési csomópontok és be-
vásárló központok közelében, hogy a 
bevásárlási lázban szenvedő emberek 

figyelmét felhívja az ünnep valódi ér-
telmére.
Kisvárdán immáron negyedik éve áll 
a nemzeti színű szalaggal átkötött ad-
venti fakereszt, a belvárosi körforga-
lom közepén. A kezdeményezés és a 
kereszt állítása a Nemzeti Őrsereg kis-
várdai szakaszához és a Jobbik Ma-

gyarországért Mozgalomhoz kötődik. 
Az eddigi évekhez hasonlóan, Bodrog 
László, a kisvárdai  Jobbik elnöke kö-

Adventi kereszt a kisvárdai körforgalomban

szöntője után a keresztet megáldották, 
illetve megszentelték a Keresztény 
Egyházak jelenlévő képviselői.
- „A Jobbik kötelességének tartja, hogy 
egyértelműen utaljon arra, hogy nem kell 
fölöslegesen szórni a pénzt a multinaci-
onális cégek örömére, nem kell bedőlni 
a bankok áruhiteles ajánlatainak, hogy 
utána az ember kínkeservesen évekig f i-
zesse a hitelt, hanem szerényen is lehet 
ünnepelni, de mégis családias boldog-

ságban! Örömmel tölt el, hogy idén már  
- nem úgy, mint az előző években - az 
eddigi tíz-tizenöt ember helyett hetven-

nyolcvan ember tisztelte meg jelenlétével 
az ünnepélyes keresztállítást. Ez azt 
jelzi számunkra, hogy kezdeményezé-
sünk elérte célját” - nyilatkozta Bodrog 
László, önkormányzati képviselő. 
Az Adventi keresztnél - csakúgy, mint 
az eddigi években - bárki számára le-
hetőség nyílik egy gyertya meggyújtá-
sára, és egy kis elcsendesedésre.

Durucz Gabi

December 10-én a kisvárdai rendőrka-
pitányság épületében nyitották meg a 
rendvédelmi szervek képzőművészeinek 
nemzetközi tárlatát. Mint a kiállítás ku-
rátorától, Csorba István Kadosa festőmű-
vésztől megtudtuk, ilyen kezdeményezés 
még az országban nem volt. A meghívásos 
kiállításon 25 alkotó több, mint 60 műve 

látható, tetsző-
leges technikájú 
képzőművészeti 
alkotás. A dara-
bok között két 
Királyhelmec-
ről (Szlovákia) 
érkezett mű-

vész alkotása is jelen van.
Leleszi Tibor Kisvárda pol-
gármestere köszöntötte a 
megjelenteket, majd a váro-
si rendőrkapitány dr. Barnai 
Sándor, emelte ki, hogy a 
Kontrasztkiállítás és a mos-
tani tárlat foglalja keretbe 
a 2010-es évet. A kiállítást 
megnyitotta Nick Ferenc h. 
alezredes, a Magyar Kultúra 
Lovagrendjének alapítója.

Kiállító képző-
művészek:
Bakó László h. 
őrnagy
Bencze Anita 
vp. tiszt
Csollák Mihály 
bv. munkatárs
Csorba István 
Kadosa t.h. fő-
hadnagy

Fazekas Krisztián művészeti főiskolás
Firtók Endre h. alezredes
Frömmer Gyula h. zászlós

Kolárovits Katalin t.h. főtörzszászlós
Lehó István vp. zászlós
Matyóka Anatolij zászlós
Riczu Attila r. alezredes
Tarcsa Kitty művészeti középiskolás
Vörös Ákos h. alezredes
Vecsei László tű. őrnagy
A kiállítást megtekinteni 2010. decem-
ber 10-31. között lehet előbb a kisvárdai 
rendőrkapitányságon, majd a tervek sze-
rint az ország több városában is.

ECSETRE CSERÉLTÉK A BILINCSET
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A Magyar Madártani Egyesület 33. szá-
mú Tiszaközi helyi csoportja alig egy éve 
alakult meg Kisvárdán. Tagjai több hasz-
nos élménnyel is gazdagodtak az eltelt 
időben. Legközelebb december 17-én 
találkoznak fél ötkor a II. Rákóczi Ferenc 
Szakközép és Szakiskolában. A madárba-
rátok több mint száz odút készítettek és 
helyeztek ki a térségben. Így a Vár udva-
ron, a Vár tó környékén és több, madarak 
által felkeresett helyszíneken. Az elkö-
vetkezendő napokban élelemcsomagokat 
is kapnak a tagok, hogy madáretetést is 
végezzenek a kihelyezett odúkba.
Mintegy tucatnyian voltak az októberi 
madárfigyelésen a Szabolcsveresmarti 
víztározónál. Több mint ötszáz madarat, 
34 fajtát figyeltek meg. A legtöbb, 235 
szárcsa, 46 dankasirály, 45 mezei veréb 
lett számlálva. Ritka érdekes madarakkal, 
halászsassal, heringsirállyal is találkoztak. 
Szürke gémmel 22 esetben, nagy káróka-
tonával 12 esetben, nagy kócsaggal 10 
darabbal találkoztak a megfigyelés során.
Ötletek a jövő évi munkára

A 17-i, pénteki találkozón, a helyi cso-
port elnöke, Dr. Mezey Károly a téli ma-
darász feladatokról ad tájékoztatást. Kiss 
Zsolt szervezeti kérdésekről tájékoztatja 
a tagtársakat, s diavetítéses beszámolóval 
mutatja be a madarászást, a természetjá-
rást fényképezőgéppel. A résztvevők öt-
leteinek megismerésével tervezik meg a 
2011-es év munkatervét is.
Új tagokat is várunk
– A munkánknak egy fontos részét ké-
pezi az, hogy madártanilag feltárjuk, 
megismerjük a Tisza-közi területet, 
amelyik Záhony-Vásárosnamény-De-
mecser-Dombrád négyszöget foglalja 
magába. Madártani szempontból ez a 
térség „szűz” területnek számít. Szeret-
nénk elérni, hogy megismerjük ennek a 
területnek az értékeit, tollas kedvenceink 

életét s e munkához várjuk a madarászást 
és a természetet szeretőket – mondta a 
csoport elnöke, dr. Mezey Károly.

Vincze Péter

Akció a Kisvárdai VárfürdÕben!
2010. december 1-től EGY BELÉPŐJEGY MEGVÁSÁRLÁSÁVAL 
KETTŐ FŐ VEHETI IGÉNYBE SZOLGÁLTATÁSUNKAT!
Az akció időtartama: 2010. december 1-től december 31-ig, hétfőtől 
péntekig 9-14 óráig érvényes! (Az akció bérlettel rendelkező vendége-
inkre nem vonatkozik.) Üdülési csekket valamennyi szolgáltatásunkra 
elfogadunk! Tel: 06-45/420-063, 4600 Kisvárda, Városmajor út 43. E-
mail: admin@iszckht.ehc.huAz email cím védve van a spam botoktól, a 
megtekintéséhez a JavaScript bekapcsolása szükséges ; iszcnonprofitkft@
gmail.com

A Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei  
Katasztrófavédelmi Igazgatóság  Kis-
várdai Kirendeltsége, a közeledő téli 
időjárás beállta előtt ezúton tájékoztatja 
a lakosságot, hogy milyen óvintézke-
déseket érdemes megtenni, illetve mire 
kell odafigyelni a hideg időben.
Lakossági magatartási szabályok rend-
kívüli téli időjárás bekövetkezésekor
- Kapcsold be a rádiót, TV-t, és folya-
matosan kísérd figyelemmel az időjá-
rás-jelentést tájékozódj az útviszonyok-
ról (rádió, TV és KHT ügyeletek).
- Gondoskodj legalább három napra 
elegendő élelmiszer és elegendő fűtő-
anyag otthoni tárolásáról, különösen ha 
nehezen megközelíthető tanyás terüle-
ten laksz.
- Ha a külvilágtól elzár a hó, az ellátásod 
nincs biztosítva, rendszeres orvosi keze-
lésre szorulsz, valaki a családban szülés 
előtt áll, telefonon jelezd az önkormány-
zatnak vagy a katasztrófavédelemnek.

Ha halaszthatatlan ügyben közúton 
útra kell kelned:
- A téli közlekedésre felkészített, jó 
műszaki állapotú járművel indulj el, kü-
lönös tekintettel a gumik állapotára, a 
gépkocsiban legyen hólapát, vonókötél, 
hólánc, alkalmanként kis mennyiségű 
érdesítő anyag.
- Óvatosan válaszd meg a sebességet, 
ügyelj arra, hogy a gépkocsiból nem 
mindig észlelhetők a lokálisan lefagyott 
területek.
- Tarts biztonságos követési távolságot, 
vedd figyelembe a megnövekedett fék-
utat.
- Ne kockáztass az előzésnél.
- A munkagépek mögött síkos az út-
szakasz, mert a só olvasztó hatása nem 
azonnali, az ekék után pedig vékonyan 
tömör hó maradhat. Ezért a sárga villo-
góval felszerelt gépek megpillantásakor 
már fokozatosan vedd vissza a sebessé-
get, nehogy rácsússz a munkagépre és 

A Katasztrófavédelmi Igazgatóság tájékoztatója

A Tollas kedvencekért Kisvárdán

gyakori féklámpa villantásokkal figyel-
meztesd arra a téged követő járművet 
is.
- Lemaradva kövesd a munkagépet és 
ne próbálkozz az előzéssel, nem tudod 
milyen az út állapota a munkagép előtt.
- Ha szembe találkozol munkagép-
pel csökkentett sebességgel haladj el 
mellette, így elkerülheted, hogy szórás 
esetén a nagyobb só darabok kárt okoz-
zanak gépkocsidban és biztonsággal el 
tudod kerülni a hóekés jármű méretén 
túlnyúló ekeszárnnyal való találkozást.
- Ha elakadás- veszélyes helyhez kö-
zelítesz, ne próbálj meg azon áthaladni 
(esetleg fokozott sebességgel), mert a 
balesetveszély lényegesen megnő. Itt a 
fő szabály az, hogy a hó-eltakarítást ne 
akadályozza a gépkocsi.
- Kerüld az elakadást. Kezdődő hófúvás, 
intenzív havazás esetén a legközelebbi 
lakott hely elérésekor helyezd bizton-
ságba gépkocsidat, úgy várd be, míg 

az út ismét járható. Az elakadt jármű-
vek akadályozzák a hó eltakarítását és 
a legnagyobb gondosság esetén is kárt 
okozhatnak benne a munkagépek vagy 
a ráekézett hótömeg.
- Az elakadt gépkocsit lehetőleg ne 
hagyd az úton, vagy ha mégis, akkor 
feltűnően látható helyen tedd ki elérhe-
tőséged.
- Hosszabb utazásnál nem árt, ha taka-
rót, tartalék ruhát, italt és ennivalót is 
csomagolsz.
- Útközben időben gondoskodj üzem-
anyagról, hiszen az állóhelyi munka 
(fűtés) és a lassú haladás megnöveli a 
fogyasztást.
- Ne hallgass rémhírekre, ne terjeszd 
azokat!
- Bízz azokban, akik felkészültek a vé-
delmedre!

Zsiros Imre
 pv. alezredes, kirendeltség-vezető 

Közélet

Az élő állatok ajándékozását az állatvé-
dők nem javasolják!
Keretes hirdetések, hangzatos szavak 
- így ünnepek előtt - mindennaposak, 
melyek vásárlásra buzdítanak. Akciós sál, 
kabát, cipő, és élő ajándékok. Élő ajándé-
kok?!? Kisállat (kutya, macska) szaporí-
tók hirdetik, hogy tenyészetük példánya-
it vigyék ajándékba az ünnepekre (a “fa 
alá”).
A felelős állattartó tudja, hogy az állat-
tartás időbe, rengeteg anyagi költségbe 
kerül. Az állat számára megfelelő (moz-
gástérben gazdag) életteret is biztosítani 
kell. Az ünnepek előtt megvásárolt állat-
kák örömteli pillanatokat szerezhetnek. 
Az Orpheus Állatvédő Egyesület ta-
pasztalata az, hogy az ünnep utáni szürke 
hétköznapokban a növekvő, táplálást és 
időráfordítást igénylő állat a munka - ta-
nulás mellett sokak számára csak nyűg 
lesz. Ezektől az állatoktól rendszerint a 
felelőtlen állattartásba belecsöppent em-
berek meg akarnak majd szabadulni.
Nem ritka, hogy az ajándékba kapott, de 
megunt díszhalakat (még élve) egysze-
rűen a wc-be engedik. Az apró rágcsáló-
kat, teknősöket, vadászgörényt, pókot (és 
megannyi más ajándékba kapható álla-
tot) legtöbbször ingyenesen vissza lehet 
juttatni valamelyik állatkereskedésbe. A 
kutyák - macskák szaporítói ritkábban 
veszik vissza az állatot, hiszen a kölyök-
nél nagyobb példányok szinte eladha-
tatlanok. Sok állat az utcára kerül, vagy 

menhelyeken kaphat ideiglenes befoga-
dást. Legtöbb kóborrá lett állat azonban 
az utcán vagy a gyepmesteri telepen éri 
el a végső állomását. A kedvencet rosszul 
tartó lakost a törvények szankciókkal 
sújthatják, ami akár börtönbüntetést is 
jelenthet.
Ünnepekkor se feledkezzünk meg a fele-
lős állattartás fontosságáról! Ne vásárol-
jon élő állatot senkinek sem, hiszen nem 
tudhatjuk, hogy az érezni - szenvedni 
képes élőlény igazi öröm lesz -e a meg-
ajándékozott számára! A felelős “előre 
gondolkodással” az állatok sem fognak 
majd szenvedni! Élő állat helyett van 
ajándékozási alternatíva: a plüss maci, 
a szintetikus alapanyagokból készült fi-
gura vagy a tartós emléktárgy is okozhat 
örömteli pillanatokat a karácsony ünne-
pén, hiszen az ajándéknál sokkal fonto-
sabb, hogy szeretetből és jó szándékból 
cselekedjünk.
Gazdit keresnek a magára hagyott házi 
kedvencek!
Az Orpheus Állatvédő Egyesület Ebren-
dészeti Telepén utcára kidobált / megunt 
állatok tucatjai keresik végső menedékü-
ket, szerető gazdáikat! A www.ebrende-
szet.hu oldalon, illetve a 20/360-98-46-
os telefonszámon elérhetők az állatvédők, 
és informálódni lehet a négylábú véden-
cekről is.

Boldog, Békés, Állatbarát Ünnepeket Kí-
ván az Orpheus Állatvédő Egyesület

Karácsonyra ÁLLATSTOP!

JELENTŐS FEJLESZTÉS A KÖNYVTÁRBAN
A közelmúltban jelentős fej-
lesztések zajlottak a Városi 
Könyvtárban egy sikeres TIOP 
pályázat eredményeként.
Új számítógépekkel, korszerű 
kivetítővel gazdagodott az in-
tézmény, amely így még szín-
vonalasabb szolgáltatásokkal 
várja az olvasni-, illetve inter-
netezni vágyó könyvtárhasz-
nálókat. Fotó: Szivák Gábor 
igazgató beszél a fejlesztések-
ről.
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A karácsonyi ünnepkör advent kezdeté-
től vízkereszt napjáig tart és a hozzá kö-
tődő szokásokhoz tartozik a betleheme-
zés, regölés. A betlehemezés, betlehemes 
játék több szereplős dramatikus játék, a 
legnépszerűbb karácsonyi misztériumjá-
ték, pásztorjáték.
A Kisvárdai Görög Katolikus Egyház-
község nagy szeretettel vár minden ér-
deklődőt a december 24–én 15 órára a 
templom elé, ahol hagyományteremtő 
szándékkal ez évben a város történetében 
először indul útjára a „Szállást keres a 
Szent család” címen megrendezendő kán-
tálás. A templom elől indulnak el a kán-
tálók, a Szent László utca, a Csillag utca, 
a Deák Ferenc utca valamint a Tompos 
utcán, s érkeznek vissza a templom elé. 

A megérkezést követően elő betlehemes 
játékot mutatnak be az egyházközösség 
tagjai. Ezt követően pedig fenyőágszen-
teléssel zárul a Szent estét köszöntő ese-
ménysor.
Élő betlehemes játék
– Ez az ötlet már régóta megfogalmazó-

dott az itt élők fejében s most jött el az 
idő, hogy ezt meg is valósítsuk – kezdte 
beszélgetésünket Kocsis Antal görög ka-
tolikus segédlelkész. Népes támogatók 
–élén a Város Önkormányzatával– ös-
szefogásával a görög katolikus egyház-
közösség tagjaival, hagyományteremtő 
szándékkal rendezzük meg a „Szállást 
keres a Szent család” s az élő betlehemes 
játékunkat. A támogatóink s a közössé-
günk tagjai együtt dolgozunk azon, hogy 
az advent, a várakozás beteljesüljön, s a 
karácsony hangulatát pezsdítsük fel min-
denki számára.
Közös összefogással
Ezzel a kezdeményezéssel, s a támogatók 
készségével találkozva Kisvárdán szíve-
sen látnak mindenkit, a december 24–ei, 

péntek délutáni rendezvényen, 
az utcán lévők becsatlakozásá-
val is. Egy maradandó élményt 
kívánnak nyújtani a rendezők, s 
természetesen a szereplők, a vá-
roslakók számára. Mint Kocsis 
Antaltól megtudtuk, remélik, 
hogy többen részesei lesznek a 
„szállás keresésnek”, közösen 
énekelve a karácsonyi énekeket. 
Valamikor házról–házra jártak a 
betlehemesek, most pedig a gö-
rög katolikus templom előtt lesz 
az élő betlehemes játék.
Néhány szelídebb elő állatra, fő-
leg bárányra volna még szükség a 
teljességhez a betlehemes játék-
ban. Akik segíteni szeretnének, 
hívják a 30/815-39-92 telefont, 

Kocsis Antalt.
–Egyházközségünk ezzel szeretne elin-
dítani Kisvárdán egy több éves betlehe-
mes szokást. Örömet szerezve kicsiknek 
és nagyoknak egyaránt – mondta Kocsis 
Antal segédlelkész.

Vincze Péter

Dr. Bakondi György tű. vezérőrnagy, 
az Országos Katasztrófavédelmi Fő-
igazgatóság főigazgatója a „Természeti 
katasztrófák csökkentésének világnap-
ja” alkalmából „A katasztrófavédelem, 

a tűzoltóság, a polgári védelem munká-
járól a közvélemény folyamatos, pontos 
és hiteles tájékoztatásáért” főigazgatói 
tárgyjutalmat ajándékozott az McOnet 
Hungary kisvárdai tudósítója, Kőrizs Jó-
zsef részére.
József szabadidejében - mondhatni hob-
biként - lelkesen és hitelesen tudósít 
balesetek, kár – és tűzesetek helyszíne-
iről, a nap 24 órájában. Nyugállományú 
rendőrként, az Ajaki Tűzoltó Egyesület 
alapító tagjaként és sajtósaként, valamint 
a Rétközi Közlekedési Polgárőr Egye-
sület elnökeként személyesen is szoros 
kapcsolatokat ápol Kisvárda és a térség 
rendvédelmi, katasztrófavédelmi szerve-
zeteivel, valamint a tűzoltóságokkal. 
Az elismerő oklevelet és a tárgyjutalmat 
Csepely Zsigmond pv. alezredes, a Sza-
bolcs-Szatmár-Bereg Megyei Katasztró-
favédelmi Igazgatóság igazgatójától vette 
át.

Fõigazgatói tárgyjutalom a kisvárdai tudósítónak„Szállást keres a Szent család”

orpheusHa zord hidegre fordul az időjárás 
az utcán lévő emberek mellett ilyenkor a 
szabadban sétáltatott, a kinn tartott álla-
tokra is oda kell figyelnünk.
Az Orpheus Állatvédő Egyesület tanácsa-
ival és egy kis odafigyeléssel elkerülhető a 
házi kedvencek, a szabadban élő állatok 
éhezése, fagyása.
A nagy hidegben kint tartott kedvence-
ink számára feltétlenül biztosítsunk ener-
giában dús eleséget. Napközben többször 
ellenőrizzük az ivóvizes tálakat, a fagyott 
vizet ilyenkor langyosra kell cserélni. Ne 
feledjük el azt sem, hogy a hideg idő hatá-
sára nem csökken le kedvenceink mozgás-
igénye. Minden nap szánjunk időt a velük 
való sétára, játékra. Az utcákon sok kóbor 
állat kószál. Aki csak tud, az fogadjon be 
közülük egyet.
Az Orpheus Állatvédő Egyesület ebrendé-
szeti szolgálata a nagy hideg beköszönte 
után számtalan esetben találkozott fagyás-
veszélynek kitett kóbor és gazdás állatok-
kal. Számos esetben a szolgálat későn érke-
zik és már csak fagyott állattetemeket talál. 
A háziállatok felelős tartása az állattartók 
erkölcsi és büntetőjogi kötelessége is! A 
gondatlan tartás állatkínzássá is fajulhat, 
ami bűncselekmény. Aki állatkínzást követ 
el, az 2 évig terjedő börtönt is kaphat.
Az utcán sétáltatott állatok marási sebeket 
szerezhetnek, ha sózott területeken sétá-
lunk velük. Az állatok védelmében ajánla-
tos ezeket a helyeket elkerülni vagy a ked-
vencünk tappancsát “cipővel” megvédeni!
Mire jó a kutyacipő? - csak divatolásként 
használják?
Vízálló anyagból készülhet kutyacipő. 
Kényelmes és hasznos viselet lehet a téli 
időszakban egy ilyen kutyának való darab. 
Ha olyan helyen lakunk, ahol rendszeresen 

sózzák a járdát a jegesedéstől, ott megvédi a 
kutyus lábát a káros maróanyagtól, a sótól. 
Egy só marta tappancsra a kutya nehezen 
tud ráállni. A gyógyulás hetekig is eltart-
hat. A marástól véd meg a kutyacipő.
Hideg ellen kutyaruha?! - nagyvárosi hó-
bort?
A tömbházakban tartott kutyákra a hideg 
téli napokon a gazdik gyakran ruhákat, ci-
pőket adnak. Ez amolyan divathóbortnak 
tűnhet, az öltöztetésnek azonban fontos 
szerepe is lehet. A lakásokban tartott ku-
tyákat még télen is meg szokták fürdet-
ni. Ilyenkor az állatok szőrét védő faggyú 
– zsírréteg a kenceficéktől lemosódik. A 
fűtött lakásokban élő állatok szőre nem 
véd meg a zord tél viszontagságaitól. Laká-
sos kedvencünket, ha hosszabb ideig kint 
tartjuk a jeges szabadban, az meg is bete-
gedhet… A problémák megelőzésére egyre 
többször alkalmaznak kutyaruhákat.
Ha kreatívak vagyunk, otthon elkészíthet-
jük a kutyánkra szabott kutyaruhát. Állatos 
boltokban ezekért a darabokért több tízezer 
forintot is kifizettetnek velünk. Kutyaruha 
készítése kapcsán figyelni kell, hogy az álla-
tot a rárakott ruha a mozgásban ne zavarja. 
A kutyaruha a kis kedvencet ne szorítsa, ne 
legyen rá nagy sem. Fontos, hogy az állat 
a ruhájában tudjon rendesen vécézni is. A 
kutyaruhában sétáltatott állatok játék köz-
ben könnyen egymásról leszaggathatják a 
ruháikat, hiszen ők vadabbul játszanak. A 
kutyaruhát is rendszeresen mosni kell, hi-
szen az utcán sok baktériumot – vírust is 
összeszedhet. Nem árt tehát, ha két – há-
rom váltást készítünk vagy szerzünk be ku-
tyánként a kutyaruhából.
Milyen a jó téli kutyaház? - védjük a há-
zaink őrzőit!
Az udvaron tartott kutyákról se feledkez-

zünk meg. A kutyaház az ő számukra ny-
áron a hőgutától ad védelmet, télen pedig 
a fagyás ellen kell, hogy védelmet adjon. 
Vásárolhatunk hőszigetelt kutyaházat, 
ugyanezt (ha van barkács műhely) otthon 
mi magunk is elkészíthetjük. A hideg el-
len védő kutyaház a kutyánál kicsit kell, 
hogy nagyobb legyen. A túl nagy házat a 
kutya nehezebben „fűti be”. A ház kívülről 
és belülről fából kell, hogy legyen, köztes 
anyagként szigetelőhabot tölthetünk bele. 
A jó kutyaház 5-6 cm-es lábakon kell, hogy 
álljon, ez megvéd a saras esőtől, a latyakos 
hótól is. A házon belül puha szőnyeggel, 
rongyokkal béleljünk. A bélést hetente, 
kéthetente higiéniai okokból cseréljük le. 
Udvaron telelő kutyust télen nem szabad 
fürdetni. Paraziták elleni permettel meleg 
helyen kezeljük le, hogy tudjon rendesen 
száradni. A kutyaházat tegyük fedett hely-
re, lehetőleg minél szélvédettebb, mele-
gebb helyre. Ha nagyon hideg van, a kinti 
kutya is kapjon napjában többszöri élelem 
mellett bebocsátást fűtött helyre (kazánház 
mellé, garázsba).
Egy kis odafigyeléssel csökkenthető a 
szenvedésre ítélt állatok száma!
Madarak etetése - készítsünk madáretetőt!
Amikor a fák elhullajtják leveleiket – ami-
kor beköszönt a hideg tél - érdemes körül-
nézni kertünkben, vajon hogyan jutnak 
élelemhez a madarak, mi tudja megvédeni 
őket a hidegtől. Fontos a tűlevelű és örök-
zöld növények szerepe. A tobozok, magvak 
élelmet, a növények búvóhelyet biztosíta-
nak számukra. Jó, ha a kertnek olyan része 
is van, ahol a sűrű bozót a lombkorona 
szintjéig ér. A talajt takaró növények, a fás, 
bokros ligetek is búvóhelyül szolgálnak. 
Ne takarítsuk teljesen tisztára kertünket. 
Az elszóródott magvakat hagyjuk meg a 

madaraknak. A füvet se nyírjuk le min-
denütt. Hadd húzódjanak meg a rovarok, 
teleljenek át a lárvák, téli táplálékot szol-
gáltatva a madaraknak.
További búvóhelyet készíthetünk, ha a 
már „gazdátlan” virágágyásokat fenyőgal-
lyakkal takarjuk be. A beteg, rothadó leve-
leket, ágakat azonban feltétlenül gyűjtsük 
össze! A napraforgó-magvak sok madarat 
(a csuszkát, pintyet, feketerigót, mátyás-
madarat, harkályt) életben tart. A köles, 
a repcemag, a kukoricadara más fajok téli 
eledele. Tanácsos a magvakat száraz helyen, 
jól zárható edényben tárolni. A rovarevő 
madarak számára a legmegfelelőbb a mar-
hafaggyú, amely magvakkal gazdagítható. 
Célszerű az eledelt hálóba helyezni, majd a 
fákra függeszteni, esetleg kisebb farönkök 
üregeibe rejteni. A gerlék, verebek kedvelt 
téli csemegéje a kukoricadara, amelyet a 
földről szeretnek felcsipegetni. Az eledel a 
lehető legszárazabb helyekre kerüljön. Az 
etetőtálkát tartsuk tisztán. Ne készítsünk 
etetőt furnérból, mert a madarak megehe-
tik az összeillesztésnél használt ragasztót! 
Kerüljük a sózott, cukrozott magvakat.

Gazdit keresnek a magára hagyott házi 
kedvencek!
Az Orpheus Állatvédő Egyesület Ebrendé-
szeti Telepén utcára kidobált / megunt ál-
latok tucatjai keresik végső menedéküket, 
szerető gazdáikat! A www.ebrendeszet.hu 
oldalon, illetve a 20/360-98-49-os telefon-
számon elérhetők az állatvédők.

Orpheus Állatvédő Egyesület
kupon

Orpheus Állatvédő Egyesület
www.zug.hu - Állatbarát Web Kuckó

www.ebrendeszet.zug.hu - Gazdikereső

Hideg és fagyás fenyegeti télen a házi kedvenceinket és a természetben élõ állatokat is!

SZALAGAVATÓ A RÁKÓCZIBAN

A II. Rákóczi Ferenc Szakközép- és 
Szakiskola 2010. december 10-én 16 
órától tartotta szalagavató ünnepsé-
gét a Városi Tornacsarnokban.
Ünnepi beszédet mondott Gyenes 
István megbízott igazgató, aki kö-
szöntötte a meghívott vendégeket 
és sok sikert kívánt az érettségi előtt 
álló fiataloknak a közelgő megméret-
tetéshez.Képek a szalagavatóról

Közélet
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Közélet

Kisvárda történetében először, öt napon 
keresztül lakott a város főterén a Miku-
lás. Hétköznaponként a helyi óvodások 
és általános iskolások műsorral kedves-
kedtek neki, de természetesen a kisvárdai 
Mikulás Ház ajtaja mindenki előtt nyitva 
állt, így késő estig nem csak a helyiek, 
hanem a környék lakói is felkeresték a 
szemüveges, piros ruhás öregurat. 
Az éneklő, verselő gyerekek szaloncuk-
rot kaptak, az ügyesek pedig leadhatták 
kívánságleveleiket is. Mindezek mellett, 
a gyerekek és a szülők is lovas kocsival, 
„Mikulás szánon” utazhattak a városban.  
A Mikulás, házikója mellé felépítette 
Ajándék Gyárát is, ahol használt, de jó 
állapotban lévő játékokat, könyveket, me-
selemezeket, ruhákat, édességeket gyűj-
tött, hogy minden városlakó gyermeknek 
boldoggá tegye a karácsonyát.
December 14-15-én pedig, még maguk a 
szülők is meglepődtek, amikor éjszaka, a 
kopogtatás után ajtót nyitva, maga a Mi-
kulás állt házuk ajtaja előtt. A gyermekek 
szeme pedig még nagyobbra nyílt, szájuk 
tátva marad a csodálkozástól, hogy bi-
zony-bizony a levelüket valóban elolvasta 
a Mikulás és a csomagban el is hozta a 
hőn áhított ajándékot.
„A felajánlott ajándékok több ezres men-
nyiségének köszönhetően minden levél-
író kérését tudtuk teljesíteni, hiszen sze-
rencsére valamennyi, általuk kért játék 
megtalálható volt az adományok között” 
- tájékoztatott Oláhné Móré Mária, a 
Kistérségi Szociális Szolgálat vezetője. 
Elmondása szerint - intézményük több 
éves fennállása óta - még soha egyszerre, 
ennyi ajándékot nem sikerült összegyűj-
teniük az ünnepek előtt.

Kisvárda Város Önkormányzata ezúton 
köszöni valamennyi adományozó ön-
zetlen segítségét, a szervezők áldozatos 
munkáját és legfőképpen a Mikulások 
– Dobos Tibor, Szeregnyi László és 
Lábiscsák János – segítségét, akik igazi 
Mikuláshoz méltóan, tiszta lelkükkel és 
odaadó szeretettel fogadták a gyerekeket 
az öt nap alatt.    
Külön köszönet Lábiscsák János Miku-
lásnak, önkormányzati képviselőnek, aki-
nek egyedi ötlete volt a levélíró gyerekek 
által kért ajándékok házhoz szállítása.

A kórházban is járt a Mikulás
A kisvárdai Felső-Szabolcsi Kórház gyer-
mekosztályára is ellátogatott hintóján a 
városi önkormányzat Mikulása. 
Az ünnepen bent fekvő kis-és nagyob-
bacska gyermekek, valamint az őket ápo-
lók és gyógyítók legnagyobb örömére 
az injekciók, gyógyszerek és vizsgálatok 
közepette mosolyt csal mindenki arcára a 
nagyszakállú Télapó.
A fehér szakállú öregúr krampusznak öl-
töztetett, piros szarvú lovaival, hintóján 
érkezett, puttonyában telis-tele szalon-
cukorral. 

Hivatali Mikulás
Évek óta hagyomány már a kisvárdai pol-
gármesteri hivatalban, hogy valamennyi 
dolgozó gyermeke, ünnepség keretén be-
lül ajándékot kap a hivatali Mikulástól. 
Ebben az esztendőben a Teichmann Vil-
mos Általános Iskola ünnepi műsorát 
követően, 53 gyermek kapott Mikulás 
csomagot.

Mikulásdömping Kisvárdán!
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Oktatás, kultúra

December 9-én nyitotta meg Szivák 
Gábor, a Városi Könyvtár igazgatója 
a Művészetek Háza kiállító terében 
Szabados István művésztanár, grafi-
kus, fafaragó gyűjteményes tárlatát. 
Ez alkalommal az alkotó negyvenkét 
kedvelt grafikáját s két fafaragását te-
kintheti meg a közönség. A kiállított 
alkotások január 20-ig láthatóak a 
Művészetek Házában.
– Szabados István tanár úr alkotó 
ember módjára alakítja, formálja kör-
nyezetét. Művész, ki az emberi gon-
dolatokat az isteni prizmán keresztül 
tárja elénk a hófehér papír és a sötét 
tus világában. Tanár, aki pedagógus-

ként maga is a 
lélek szobrásza 
– kezdte meg-
nyitóját Szivák 
Gábor, majd 
többek között 
a következőket 
mondta: - Sza-
bados tanár úr 
őrzi lelkében a 
teremtést, mint 
ősi szikrát, mint 
forgácsot, zár 
szívébe, hogy 

éltető erőt merít-
ve belőle láttas-
son… Világos és 
sötét. Egyszerű, 
és mégis benne 
rejlik a világ sok-
színűsége. A kop-
jafák fölé növeke-
dő szülők képe, a 
vidéki ház sajátos 
belső és külső vi-
lága. A benne élők 
Krisztus szerete-
te, a bor és a ke-
nyér, az éltető erő 
sajátos Szabados 

megfogalmazá-
sa… Külön egy-
séget alkot az öt 
komponensből 
összeállított, a 
kiállítási teret 
m e g h a t á r o z ó 
örökség rész.
Életfa–gyökerei
Középen a fafa-
ragó ékességével 
formált életfá-
val. Gyökereinél 
Kisvárda Szent 
László jelene-
teivel, melyben 

A Béres József TIT Kisvárdai Egyesü-
lete, a Rétközi Múzeum és Baráti köre, a 
Városi Könyvtár, december 10–én, pén-
teken, 14 órától rendezte meg a Makay 
László emlékülést a Könyvtár olvasóter-
mében.

Ez évben - november 28–án - töltöt-
te volna be 96. életévét Makay László, 
a kisvárdai múzeum alapítója, megte-

remtője, és első 
igazgatója. A 
múzeum ez 
évben ünne-
pelte félévszá-
zados jubileu-
mát. Ő volt az 
aki Kisvárda 
mindennapja-
ival: közélet-
tel, kultúrával, 
politikummal 

is foglalkozott. 84 
évesen, immár 12 éve, 
örökre elköszönt tő-
lünk. Rendkívüli mű-
veltségű tudós ember, 
s talán nem tekinthető 
elfogultságnak, ha ki-
mondjuk, hogy Kisvár-
da utolsó polihisztora 
volt. Az emlékülés első 
perceiben Szivák Gá-
bor, a Városi Könyvtár 
igazgatója köszöntötte 
az emlékülésen megje-
lent Makay Lászlónét.

Az emlékülésen Dr. 
Kriveczky Béla ny. főiskolai docens em-
lékezett Makay László életútjáról. Töb-
bek között arról, hogy Makay László 
teremtő ember volt. A magyar kultúra 
feltétlen híve, szolgálja, elkötelezettje. 
Egy kisváros, egy régió művelődésének 
meghatározó személyisége. Kisvárda ér-
telmiségtörténetének egyik legnagyobb 
alakja. Sorsa személyisége elválasztha-
tatlanul összefonódott Kisvárda min-
dennapjaival.

Néző István helytörténész a múzeu-
malapító kutatásairól és publikációiról 
tartott előadást. Felidézve az első pub-
likációját, meg debreceni éveiből, majd 
az azt követő évek írásait mutatta be, 
szemléltetve a megjelent kiadványokkal, 
könyvekkel. Az olvasóterem előtti vit-
rinben pedig a kiadványokat, valamint a 
Makay László által írt, s a róla megjelenő 
cikkeket láthatták az érdeklődők.

Egy most készülő 
könyvről, mely egy 
háromosztatú kiad-
vány lesz, erről adott 
előzetest Dr. Vofkori 
Mária történész, mú-
zeumigazgató.

Az első részében 
beszélnek az egyko-
ri  múzeumigazgatók, 
Fehérvári Béla, Dr. 
Németh Péter. A leg-
több írás természetes 
Makay Lászlóról szól, 
aki nélkül nem jött 
volna létre a múzeum 
Kisvárdán. A második részben, a doku-
mentumok lesznek olvashatók, s a har-
madik részben az eltelt ötven év képes 
története.
Föntről figyeli munkája beérését

Maga mögött hagy-
va több mint nyolc 
évtizednyi, színekben 
gazdag emberi sorsot. 
Laci bácsi neve össze-
forrt a várossal, a kis-
várdai múzeum korai 
éveivel. Még nyugdí-
jasként is foglalkoz-
tatták közel nyolc évig 
tudományos munka-
társként.

– „Laci bácsi már 
csupán a táblán van 
itt közöttünk. De re-
méljük, hogy föntről 

mind a mai napig érdeklődéssel figyeli 
munkája beérését a követők tevékenysé-
gét. Emlékezzünk rá kegyelettel és tiszta 

szívvel hiszen megérdemli.” – fejezte be 
(október 8–án) emléktábla avató beszé-
dét Dr. Páll István, a Sóstói Múzeumfa-
lú igazgatója.

Vincze Péter

Nyolc évtizednyi, színekben gazdag emberi sors

GyÛjteményes kiállítás Szabados István alkotásaiból
az egyediség éppúgy meghatározó je-
lentőségű, mint a Képes Krónika jele-
netábrázolása. Az ágaknál egyrészről 
Bereg sokatmondó allegóriája egy ol-
dalról, míg a másik oldalon a Krisz-
tusi kereszt, mely magába foglalja a 
tanítót, a mestert. De Szabados István 
művésztanár az emberi sorsfordulók 
drámai megfogalmazására is képes. 
Döbbenetes erővel késztet bennünket 
a világháborúk, a holocaust, a fasiszta 
és a kommunista diktatúrákkal való 
szembenézésre. Az ember tragédiá-
ja az, amit ő megjelenít… Mert nem 

az egyéni szabadság az, ami boldogít, 
hanem az emberek közös szabadsága 
által lesz maga az egyén szabad… Jó-
magam órákon keresztül hallgatnám 
annak a többszintű jelképrendszer-
nek a magyarázatát, mellyel Szaba-
dos István az egyes témákhoz nyúlt, s 
mellyel bennünket, látogatókat kíván 
formálni.
– Azt a szeretetet, mely most advent 
idején különösen áthatja hívő lelkün-
ket. Kívánom, hogy a kiállítást meg-
tekintve érezzék ennek gyógyító me-
legét – mondta befejezésül a kiállítást 
megnyitó beszédében Szivák Gábor.

Vincze Péter 

DIVATBEMUTATÓ
MUNKÁCSON

A Munkácsi Állami Egyetem felkérésére divatbe-
mutatón, profi modellekkel mutatkozhatott be 
Megellai Katalin nyolc ruhakölteménye a közel-
múltban. Dr. Kopriva Attila, a Munkácsi Design 
Iskola alapítója, a Képzőművészeti Egyetem fes-
tészeti tanszékének vezetője hívta meg a bemuta-
tóra, ahol egy előadást is tartott Katalin.

Előadásában a Rehabilitációs Napköziotthonban 
végzett munkájáról, a nyolc év tapasztalatai, ötle-
tei alapján készített tárgyakról beszélt, s mutatta 
be alkotásait.
November közepe óta látható kiállítása Tornyos-
pálcán, s az ottani karácsonyi műsor keretében 
ruháit is bemutatja egy divatbemutatón.
A jövőre vonatkozó tervek között szerepel egy 
kiállítás Munkácson is, ahol nagy sikert arattak 
tradícionális magyar viseletei a magyar ajkúak 
között.
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Nagy izgalommal köszöntött ránk de-
cember 3-a, hiszen nagy útra indult a So-
mogyi Rezső Ált. Iskola idegen nyelvet 
kedvelő 49 diákja igazgató nénivel és  3 
kísérő tanárával. A bécsi adventi vásár for-
gatagába látogattunk, melyet jobban vár-
tuk, mint a Mikulást. Miközben otthon 
esőbe hajló napok előzték meg a Mikulás 
érkezését, mi sűrű hóesésben robogtunk 
úti célunk felé. Még a bécsieket is meg-
lepte a rég nem látott vastag hólepel.
A fehérbe öltözött Bécs teljes karácso-
nyi pompájával köszöntött bennünket. 
Micsoda fények! A városba érkezve elő-
ször autóbuszos városnézésen vettünk 
részt, ahol az osztrák idegenvezető mesélt 
Bécsről és híres épületeiről: Megnéztük 

az Operaházat, a Prátert, a Hundertwas-
ser-házat, a Parlamentet, a Szent István 
dómot. Majd következett a séta a belvá-
rosban, amelynek során megcsodálhat-

tuk a bécsi Hofburg gyönyörű épületeit, 
szobrait. Az első német szavak után re-
megő lábbal magam sem hittem, hogy 
idegen nyelven merek majd beszélni, de 
a Természettudományi Múzeumban már 
bátran használtuk az iskolában megtanult 
szófordulatokat.
Este látogatást tettünk a Városháza előt-
ti adventi vásárba, ahol a puncs fahéjas 
mennyei illata járta át bensőnket. Pazar 
kivilágítás, sütemények mézédes ára-
data, gólyalábas angyalok szeretete várt 
minket. Talán Alice érezhette így magát 

A megyei Területfejlesztési és Környe-
zetgazdálkodási Ügynökség és a Szatmár 
Megyei Környezetvédelmi Ügynökség 
(Románia) a Magyarország-Románia 
Határon Átnyúló Együttműködési Prog-
ram keretében rajzpályázatot hirdetett 
általános iskolai korosztály számára, 
„Határon átnyúló kampány a természeti 
értékek megóvásáért Szabolcs-Szatmár-
Bereg és Szatmár megyékben” címmel.
Pályázni személyenként egy alkotással 
lehetett. A pályázatra 800 mű érkezett. 
Az eredményhirdetésre november 16-án 
Nyíregyházán, a Megyeháza dísztermé-
ben került sor.
A kisvárdai Weiner Leó Zene-és Mű-
vészeti Iskolát 8 növendék képviselte. A 
felső tagozatos egyéni kategóriában Szu-

mutku Lili „A könyv segít megismerni a 
természetet” című művével I. helyezést 
ért el! Tanára Bábás Erika.
SZÍVBŐL GRATULÁLUNK A NÖ-
VENDÉKNEK ÉS TANÁRÁNAK!

Karácsony közeledtével számos hangver-
senyen felléptek tanítványaink Kisvárdán 
és a környező településeken, ezzel is hoz-
zájárulva az ünnepi hangulat megterem-
téséhez.

HELYESBÍTÉS
A Kisvárda újság előző számában téve-
sen közöltük a pomázi Országos Szaxo-
fonverseny I. helyezettjének a nevét. Az 
I. díjat és a különdíjat BARTA PÉTER 
nyerte meg. Barta Bálint a döntőben a 4. 
legjobb pontszámot érte el.
A hibáért elnézést kérünk.

Vida Szűcs Mária

Oktatás, kultúra

- November végén iskolánk felsős ta-
nulói 3 napos budapesti kiránduláson 
vettek részt. Az iskola nevelőtestülete 
fontos feladatának tartja, hogy szűkebb 
és tágabb környezetünk történelmi em-
lékhelyeit megismertesse a tanulókkal. 
A gyerekek számára a legnagyobb él-
ményt a Csodák Palotájában megtartott 
rendhagyó fizikaóra jelentette.
- Minden gyerek tehetséges valamelyik 
területen. A diákönkormányzat szerve-
zésében a „KI MIT TUD?”-on mutat-
ták be november végén a diákok ének, 
tánc, színjátszó, prózamondó, hangsze-
res tudásukat.
- Tanulóink részt vettek városi, megyei, 
országos versenyeken. Legeredménye-
sebben szerepeltek december 12-én 
Budapesten az Arany János Anyanyelvi 
Országos döntőn 2 tanulónk Dancs Ti-
bor és Csubák Ramóna az első 10 helye-
zett között végzett. Felkészítő tanáruk: 

Baloghné Votyku Klára.
- A TÁMOP 3.1.4. kompetencia alapú 
oktatás bevezetése című pályázat kere-
tei között szerveztük november 23-tól 
december 17-ig a 3 hetet meghaladó 
projektünket, amelynek témája AD-
VENTTŐL KARÁCSONYIG volt. A 
sok-sok változatos program zárásaként 
december 17-én tartottuk projektzá-
ró KARÁCSONYI ÜNNEPSÉGET. A 
projekt során készített produktumokból 
rendezett kiállítás az iskola földszinti 
aulájában látható
- A hagyományos jótékonysági farsangi 
bált 2011. január 15-én szervezi a szülői 
munkaközösség a Parish Bull Hotelben, 
amelyre minden érdeklődőt szeretettel 
várunk.
A Teichmann Vilmos Általános Iskola 
Tantestülete nevében békés, boldog ka-
rácsonyi ünnepeket és sikerekben gaz-
dag új évet kívánok.

Czap Jolán
igazgató

WEINER HÍREK

Karácsonyi elÕhangulat Bécsben Teichmann hírek

Csoda országban. Nagyszerű élmény volt 
az osztrák Télapóval személyesen talál-
kozni!
Másnap Schönbrunnba, a Habsburgok 
nyári palotájába látogattunk el. Felejt-
hetetlen volt a téli park látványa, amely 
ilyenkor ünnepi díszbe öltözik és kará-
csonyi vásárral várja vendégeit.  A kastély 
termei szintén mindenkit lenyűgöztek. I. 
Ferenc József itt töltötte ifjúságát, később 
rezidenciájául választotta a kastélyt és itt 

is halt meg 1916-ban. Ennek ellenére fe-
leségéhez, Erzsébet császárné és magyar 
királynéhoz, Sissihez kötjük a kastélyt.
Sajnos hamar eltelt a két nap, s bár hi-
ányzott az otthon melege, titkon ma-
radtunk volna még. Nyáron szeretnénk 
családunkkal  visszatérni, hogy együtt is 
átélhessük azt a sok örömet, amelyet is-
kolánk nyújtott nekünk e nagyszerű ki-
rándulás révén.
Köszönjük a csodálatos élményt, amit 
kaptunk ajándékba: dr. Onder Istvánné 
igazgató néninek, Ujlakiné Tóth Enikő 
főszervező tanár néninek, Banuné Tutor 
Timea tanár néninek és Gyüre Zoltán ta-
nár bácsinak.
A Somogyi Rezső Ált. Iskola tanulói és 
nevelői nevében kívánunk mindenkinek
szeretetben gazdag, békés Karácsonyi 
Ünnepeket és Boldog Új Évet!

Juhász Dóra, Szőke Elisabeth és Dudás 
Dóra 8.o. tanulók
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A Kisvárdai Kulturális Egyesület által 
szervezett december 4.- i játszóházon 
közel 60 gyermek vett részt, akik a fog-
lalkozáson ajándékokat, karácsonyi dí-
szeket készítettek a Kisvárdai Várszínház 
és Művészetek Házában Vargáné Viki és 
Pankotay Beáta segítségével. A foglalko-
zás végén arcfestés is volt, amire jócskán 
akadt jelentkező a résztvevők közül.
Bízunk benne, hogy ezalatt a néhány 
óra alatt minden, a programra ellátoga-
tó gyermeknek sikerült mosolyt csalni 
az arcára és egy kellemes élményt sze-
rezni.

 Néző Veronika

MIKULÁS NAPI JÁTSZÓHÁZ

Oktatás, kultúra

A N Y A K Ö N Y V I  H Í R E K
Újszülöttek	 Szüleik	 Születés ideje

Rubóczki Boldizsár Özséb	 Gyetkó Nikoletta Ágnes és Rubóczki Zoltán	 2010. november 24.
Juhos Amanda Regina	 Kantár Viktória és Juhos Csaba	 2010. november 30.
Csengeri Noel	 Szekeres Mercédesz és Csengeri Attila	 2010. december 2.
Kőrösi Kira	 Baglyos Szilvia és Kőrösi József	 2010. december 9.

Mindannyiuknak gratulálunk!

Köszönjük támogatóinknak, illetve minden kedves látogatónknak, akik a helyszínen 
tekintették meg a Doktorock Színtársulat által színpadra vitt Hair című musicalt. A 
nyári siker után nyugodtan mondhatjuk, hogy a mostani előadásnak is nagy sikere 
volt, melyet mi sem bizonyíthat jobban, mint a szereplőket állva, vastapssal jutalmazó 
szép számú nézőközönség. Reméljük a következő évben is hasonlóan sikeres előadás-
sal tudunk kedveskedni színházszerető nézőinknek.

Ismét nagy sikert aratott a 
Hair a Művészetek Házában!

2011-ben csütörtökönként 17 órától- 
17.45-ig folytatódik

„A jövő gyógyszere az öngyógyítás„
Meridián torna

Mottó: Hogyan éljünk 100 évig              egész-
ségesen?
Vezeti: Tóthné Békés Zsófi
Torna  a kínai professzorok által kifejlesztett 
módszert mutat be, amely nemcsak egész-
ségünk megőrzésére, hanem  betegségeink 
legyőzésére is alkalmas  Az egész testet fel-
ölelő gyakorlatsor eredményesen kezeli a 
különböző szív-és érrendszeri, emésztő-

rendszeri, mozgásszervi problémát. Hat  az 
immunrendszerre ezáltal segít az allergiás, 
megfázásos tünetek kezelésében is. 
A torna    kombinálja az akupresszúrát, a 
mozgást – ezek segítségével pedig sokáig 
élhetünk erőben, egészségben. 
Az érdeklődők választ kaphatnak a felme-
rült kérdésekre.
Helyszín:   Kisvárdai Várszínház és Művé-
szetek Háza pódiumterme 
Részletes információ: 06-30-606-8478
200,-Ft/alkalom

Várunk minden érdeklődőt!

JÖVÕRE IS FOLYTATÓDIK A MERIDIÁN TORNA

2010. dec.15. (szerda) 17.30-tól

:

2010. december 22. (szerda) 17.30-19.30-ig

A foglalkozások keretében teljes gyakorlatsort építünk fel -
fokozatosan HATHA jóga szellemében .

A jóga bizonyítottan hatásos gerincfájdalmak esetén,
mozgásszervi és reumatikus problémákra,

kiváló stresszoldó idegi panaszok esetén.
Testet-lelket fiatalító hatása van.

A jóga gyakorlását bármilyen életkorban és testalkattal el lehet kezdeni!
A foglalkozást Sárköziné Páskúj Mária (Záhony) jógaoktató

tartja.
Díja: 750.-Ft/ foglalkozás !

45-405-239 , 45-500-451

KARÁCSONYI MÛSOROK VÁROSSZERTE

Karácsonyi műsor a Somogyiban és a Tordai úti óvodában
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Civil szervezetek hírei

Az ENSZ határozata értelmében 1991 óta 
szerte a világon október 1-jén ünneplik az 
Idősek Világnapját. A nyugdíjasok himnu-
szával kezdődött az ünnepség. A kisvárdai 
„Életet az Éveknek” Nyugdíjas Klub egy ki-
csit előrébb hozva - alkalmazkodva a Mű-
vészetek Háza programjához - szeptember 
25-én rendezte meg ezt a jeles napot.
A városunkba érkezett vásárosnaményi, 
szabolcsversemarti, dögei és sátoraljaújhe-
lyi klubtagok mellett természetesen a há-
zigazda klub tagjait is köszöntötte Jerkus 
Ferencé klubvezető. Az elnökségben helyet 
foglalókat külön tisztelettel köszöntötte, 
így a térség országgyűlési képviselőjét, 
Dr. Seszták Miklóst, Dr. Oláh Albert pol-
gármestert és Leskuné Takács Annát a Pol-
gármesteri Hivatal részéről, Gidófalvy Al-
bertet, a Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei 
Szövetség elnökét, országos alelnököt, 
Hegyes Sándor elnökhelyettest, valamint 
Szeregnyi Lászlót, a Művészetek Háza 
igazgatóhelyettesét, a klub tiszteletbeli 
alapító tagját.

Mindanny iuk 
köszöntőjében 
ott volt az idős 
emberek iránti 
tisztelet. Kedves 
és szívet melen-
gető szavakkal 
üdvözölték a 
jelenlévő 130 
fős ünneplő kö-
zönséget, az idős 
embereket az 
Idősek Világ-
napján.
Most is, mint 

minden évben emlékeztünk azokra is, 
akik sajnos már nem lehetnek köztünk - 
egy néma főhajtás mellett meggyújtottuk 
az emlékezés gyertyáját és felcsendült a 
már szokásos és jól ismert dal: „Mindazo-
kért, akiket nem láthatunk már régen, mind-
azokért egy-egy gyertya égjen.” Ezután az 
emléklapok kiosztására került sor egy-egy 
szál virág kíséretében.
A hivatalos protokoll után a kultúrműsor 
a színházteremben folytatódott. A műsort 
most nem az ifjúság adta, hanem a ven-
dég klubok színvonalas előadásai tették 
színesebbé ezt a napot. Ezt követte a fi-
nom ebéd, melyet a támogatók jóvoltából 
rendezhettünk meg a Party Étteremben. 
Ebéd után tombola, majd zene-tánc kö-
vetkezett, mindenki korának és egészségi 
állapotának megfelelően ropta a táncot. 
Elmondhatjuk, hogy jól sikerült ez az 
idősek világnapi ünnepség. Jó érzés tudni, 
hogy vannak még elég sokan, akik nem 
felejtették el, hogy a mai idős emberek 
azért dolgoztak a múltban, hogy nekik 

könnyebb, szebb legyen a jövőjük. Sajnos 
az már nem rajtunk múlott, ha nem úgy 
alakult.
További programjaink
Október 6-án Sátoraljaújhelyre voltunk 
hivatalosak jubileumi ünnepségre. Októ-
ber 8-10. között a Határon túli Nyugdíjas 
Klubok Találkozója és a klubvezetők éves 
továbbképzése zajlott le Nyíregyházán. 
Október 22-én az „Egészségmegőrző” 
Klub baráti találkozóján vettünk részt. 
Október 23-án részt vettünk az 1956-os 
ünnepségen és meglátogattuk beteg klub-
társainkat.
November 19-én Budapesten vettük át a 
Béres Alapítványtól kapott Béres Csep-
peket, másnap pedig a mándoki kistérsé-
gi találkozón vettünk részt, este pedig a 
vörös iszap károsultjainak megsegítésére 
szervezett jótékonysági esten voltunk, 
ahol klubunk nevében 10.000 forinttal 
támogattuk a rászorulókat, illetve ruha-

gyűjtést szerveztünk, aminek eredményét 
a Vöröskeresztnek adtuk át.
November 28-án a Záhonyi Nyugdíjas 
Találkozón, majd december 4-én a tor-
nyospálcai klub Mikulás-rendezvényén 
volt jelen klubunk. December 8-án ná-
lunk is járt a Mikulás, aki csoki mikulá-
sokat és a Béres Csepp ajándékokat adta 
át a klubtagoknak egy kis vendéglátás ke-
retében. December 11-én a Művészetek 
Házától kaptunk tiszteletjegyeket a Hair 
musical megtekintésére. December 15-én 
tartottuk záró foglalkozásunkat a klubban 
fenyőünnep keretében, 18-án pedig mi is 
felléptünk a Városháza előtt.
Minden kedves városlakónak és a klubunk 
támogatóinak kellemes karácsonyi ünne-
peket, sikerekben gazdag boldog új évet és 
jó egészséget kíván a klub tagsága és veze-
tősége nevében,

Tisztelettel és szeretettel:
Jerkus Ferencné klubvezető

Az „Életet az Éveknek” Nyugdíjas Klub beszámolója

Tisztelt Olvasó!
Engedje meg, hogy a teljesség igénye 

nélkül tájékoztassam klubunk ez évi mun-
kájáról, eredményeiről. Az évet 2010. ja-
nuár 7-én kis újévi köszöntéssel nyitottuk, 
majd beszámoltunk a tagságnak az előző 
évben végzett tevékenységünkről, vala-
mint ismertettük a tárgyévi munkatervet. 
Igényjogosult tagjaink részére üdülési 
csekket kértünk, melyet minden kérelme-
ző megkapott.

Február hónapban sok-sok finom fánk 
elfogyasztásával - melyet a klub tagjai sü-
töttek - farsangoltunk és szórakoztunk. 
Ebben a hónapban csoportosan megte-
kintettük a „Kontraszt”-kiállítást, mely 
igen tanulságos volt. Március közepén a 
városi ünnepségen koszorút helyeztünk el 
a Petőfi-szobornál. Április elején részt vet-
tünk a várossá nyilvánítás 40. évfordulója 
alkalmából rendezett városi ünnepségen, 
ahol Tóth Ferenc fafaragó tagunk oklevelet 
kapott munkája elismeréseként.

Április 26-án a lakótelepi óvodában Ha-
gyományőrző Napon vettünk részt, ahol 
kis műsorral szórakoztattunk a kicsiket. A 
meleg tavaszi napok egyikén klubtársunk-
nál szalonnasütést szerveztünk, ahol 25 fő 
vett részt, mindenki remekül szórakozott, 
és kellemesen telt az idő.

Május 1-jén három csoport vett részt a 
hagyományos főzőversenyen a Várkert-
ben, ahol mintegy 22 fő tevékenykedett. 
Ebben a hónapban háromnapos kirándu-
lásra Sopronba 20 fő utazott, mindenki 
számára emlékezetes marad ez az út.

A hónap végén a Lakóotthonban meg-
rendezett gyermeknapon szerény aján-
dékkal kedveskedtünk az ott élő gyerme-
keknek.

Június 17-én Dombrádon a GE Hun-
gary Zrt. faházában tartottuk az I. féléves 
névnapot, melyen közel 40 fő vett részt, a 
remek időben finom bográcsos ételt főz-
tünk. A klub tagjai tevékeny szerepet vál-
laltak a Múzeumok Éjszakája című ren-
dezvényen a Rétközi Múzeum épületében, 
ahol lángost és lapcsánkát sütöttünk a szép 
számmal összegyűlt közönségnek.

A XXII. alkalommal megrendezett 
Magyar Színházak Kisvárdai Fesztivál-
jára közel 50 db tiszteletjegyet kaptunk, 
melyet ezúton is köszönünk Nyakó Béla 
igazgató úrnak. Július 8-án Budapesten 3 
fő vett részt a Vasutas Nyugdíjas Klubok 
Országos Szövetségének Vasutasnapi ün-
nepségén.

Augusztus 19-én tartottuk klubunk éves 
rendezvényét. A Krumplifesztivál nyitóren-
dezvényeként mintegy 120 fő vett részt ezen 
a találkozón, ahol jó hangulatban szórakoz-
tak a meghívott vendégek és a tagság.

Szeptemberben mintegy 30 fő közösen 
fürdőzhetett a Városi Tanuszodában, s ezt 
követően találkozott a térségi országgyű-
lési képviselővel, és Leleszi Tibor polgár-
mester jelölttel egy kis elbeszélgetésre.

Ebben a hónapban 40 fő vett részt a 
szatmár-beregi kiránduláson, ahol sok 
szép látnivalóban gyönyörködtünk, és töl-
töttünk el egy kellemes napot közösen.

Október 1-jén a Múzeumok Őszi Fesz-
tiválján a vendégeket zsíros kenyérrel , pa-
lacsintával és teával kínáltuk Dr. Vofkori 
Mária igazgató asszony felkérésére.

Részt vettünk az októberi városi ünnep-
ségeken, és koszorúztunk az 56-os emlék-
műnél a Zrínyi téren.

Október 2-án négy kategóriában Szol-
nokon az Amatőr Művészeti Csoportok 
és Szólisták VIII. Országos Találkozóján 
indultunk az elődöntőn, és valamennyi 
kategóriában döntősek lettünk. A döntő-
re november 6-7-én került sor, amelyen a 
Rozmaring Népdalkör, és néptánc csopor-
tunk 3-ik helyezést ért el.

Október 22-én a Polgárvédelmi Bázis 
nagytermébe baráti találkozóra hívtuk az 
„Életet az Éveknek” Nyugdíjasklub tag-
jait, valamint a mezőladányi nyugdíjas 
klubból is 12 fő volt hivatalos ide. Élő 
zene mellett helyben főzött babgulyás és 
sütemény kínálásával remek hangulatban 
telt el a nap.

Október 26-án Debrecenben három 
fő vett részt a VII. Országos Szavaló-
fesztiválon, ahol két költő verseit szaval-
ták tagjaink, mindhárman eredményesen 
szerepeltek. November 11-én a Fővárosi 
Művelődési Házban a VNYKOSZ 15 
éves jubileumi ünnepségén nyolc klubtag 
képviselte klubunkat.

November 18-án tartottuk meg a 
II. féléves névnapi ünnepséget a Várda 
Csárdában, ahol 50 fő finom vacsora el-
fogyasztása után élőzene mellett kitűnő 
hangulatban szórakozott. November vé-

gén háromnapos vezetőképzőn kettő fő 
vett részt Kápolnásnyéken a VNYKOSZ 
szervezésében, és támogatásával.

Felkérésre decemberben részt vettünk a 
város karácsonyfája alatt rendezett ünnep-
ségen, ahol rövid műsort adtunk.

Az évet bensőséges karácsonyi ünnep-
séggel zártuk december 16-án.

Megemlítem, hogy klubunk az év során 
tíz alkalommal tett eleget a kistérségben 
lévő vasutas klubszövetséghez tartozó 
klubok meghívásainak, melyeken kitűnő 
vendéglátással egybekötött barátian jó 
hangulatban szórakoztunk.

Tájékoztatólag közlöm, hogy klubunk-
nak jelenleg 52 tagja van. Foglalkozása-
inkat minden hét csütörtökön 13 órától 
tartjuk a Várszínház és Művészetek Há-
zában. Hívjuk és várjuk azon leendő klub-
társainkat, akik szeretik a közösségi éle-
tet, és szívesen részt vesznek a közösségi 
munkában!

Befejezésként kívánok magam és a tag-
ság nevében valamennyi kedves olvasónak 
nagyon Boldog Karácsonyt, és Eredmé-
nyekben Gazdag Boldog Új esztendőt!

Tisztelettel:
Szilágyi Ferencné

klubvezető

Színes és tevékeny klubélet az EgészségmegÕrzÕ Nyugdíjas Klubban 2010-ben

Híradásunk nem lenne teljes, ha nem említenénk meg azokat, akik támogatásukkal 
hozzájárultak e szép nap megünnepléséhez. Támogatóink az alábbiak:
Kisvárda Város Önkormányzati Képviselőtestülete, dr. Seszták Miklós országgyűlési képvise-
lő, Caroflex Kft., Rétköz Takarékszövetkezet, Balzsam Patika, Írisz Gyógyszertár, dr. Sipos 
István, Pintér István, Bogár Attila, Baromfi-feldolgozó - Tóth Csaba, Tármi Tésztaüzem, 
Nyírzem Zrt., Kenyérgyár, Borkesz Lajos Húsüzem, Zámbó István képviselő, Jónás Béla Vas-
Arzenál, Hosszú Gyula vállalkozó, Renomé S-Print papírüzlet, Sipi Ági lakberendező, Lili 
Butik, Polip Music Hangszerbolt, Simákné Szemüveg Szaküzlet, Poncsák Cukrászda, Linzer 
Bt. Mudriné, Belvárosi Kávézó, Kovács Dezső cipőbolt, Fekete Mihály zöldségbolt, Gyümöl-
cssziget, Gáspár Béla építési vállalkozó, Amadeus Étterem, Angyal Pál, Nova Gyógyszertár, 
margaréta Gyógyszertár, Junior Kisáruház, Balogh Virágüzlet, Rinkó István Mezőgazdasági 
Áruház, Kocsis Faház ABC, Farkas István sport-horgász üzlet, Tóthfalusi Enikő dekoratőr. 
Köszönjük a Művészetek Háza vezetőségének és dolgozóinak a segítségét, továbbá azok-
nak a klubtagoknak a munkáját, akik mindig ott vannak, amikor segíteni kell.
Mindenkinek köszönjük a segítséget, munkájukhoz sok sikert és nagyon jó egészséget 
kíván a klub tagsága és vezetősége.
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Sport

„A sport társadalmi szerepének erősödése és 
a sport finanszírozási lehetőségei az Európai 
Unióban és Magyarországon” címmel ren-
dezték meg a XI. Nemzetközi Sportszakmai 
Konferenciát november 26-án, Budapesten.

A Magyar Sport Házában megtartott ren-
dezvényen városunkat Major Tamás önkor-
mányzati képviselő és Szilvási Tibor képvi-
selte. Kisvárda Város Önkormányzatának 
Oktatási, Kulturális, Szabadidő- és Sport 
Bizottságának tagjai sportszakmai előadáso-
kon és személyes, baráti beszélgetéseken is 
részt vettek.

A tervek szerint 2014-től valósulhatnak 
meg azok az új, sporttal kapcsolatos el-
képzelések, amelyekről jelenleg és jövőre is 
tárgyalnak az Európai Unió tagállamainak 
sportminiszterei. A XI. Nemzetközi Sport-
szakmai Konferencián - amelyen több mint 
200 sportvezető vett részt - két EU-s szak-
ember is előadást tartott a tervekről, illetve 
azok megvalósításának folyamatáról. 

Május 6. az új sporttörvény elkészítésé-
nek határideje, ami legfeljebb június elejéig 
csúszhat – jelentette be a konferencián Cze-

ne Attila, a Nemzeti Erőforrás Minisztéri-
um sportért felelős államtitkára. „Májusig 
át kell gondolnunk a köztestületek, a Nemzeti 
Sportszövetség és a Magyar Olimpiai Bizottság 
szerepét és működését, meg kell teremtenünk 
egy szigorú sportfinanszírozási rendszert, s fon-
tos a szabadidősport előtérbe helyezése” – fo-
galmazott Czene. Az államtitkár elmondta 
továbbá: lényeges, hogy a sportba fektetett 
pénz megtérüljön, de emellett fontos feladat 
a sport egészségmegőrző szerepének kihang-
súlyozása is. 

„A konferencián elhangzott, hogy a sport-
szervezetek vezetői azt szeretnék, ha a verseny-
sport és a szabadidősport támogatási aránya az 
eddigi 70-30-ról 50-50 százalékosra alakul-

na át, valamint hogy a sporttörvény tárgya-
lása közben a sportlétesítmények kérdésével, a 
sportegészségügy, valamint a sportbiztosítási 
rendszer átalakításával is foglalkoznak. Célja-
ik között szerepel továbbá  a heti három  test-
nevelés óra kötelezővé tétele a középiskolákban” 
- emlékezett vissza a szakmai napra Szilvási 
Tibor, többszörös magyar-és nemzetközi 
bajnok kick-box-os kisvárdai sportoló.

„Örömünkre szolgál, hogy Magyarországon 
a sportot stratégiai ágazattá akarják erősíteni. 
Helyi szinten, a kisvárdai sportbizottság tag-
jaival, az oktatási intézmények vezetőivel, a 
városunkban működő valamennyi sportegye-
sülettel közösen ezentúl arra törekszünk, hogy 
előtérbe helyezzük a testnevelés órák és a tö-
megsport fontosságát, hiszen utóbbi nincs egy 
jó ideje már Kisvárdán” – nyilatkozta Major 
Tamás, a Kisvárda KC Naracom SE kézilab-
dása. 

Új szerepet kap a tömegsport Kisvárdán

December 4-én, 
szombaton Ka-
zincbarcikán vett 
részt egy nagy-
szabású, színvo-
nalas Thai-Box  
és K1 gálán a  
Harcosok Klubja 
Szilvási Team 
csapata, ahol 

rajtuk kívül az ország minden régiójából 
érkeztek versenyzők. Első mérkőzőnk, 
Szilvási Roland Botond ellenfele a békés-
csabai Szilágyi Pál volt. Kemény, igazán 
hajtós, szoros mérkőzést produkáltak a 
fiúk, aminek a végén 2:1-es pontozással 
a bírók a békéscsabai versenyzőt látták 
jobbnak.

Szilvási Tibor Hunor ellenfele a szin-
tén békéscsabai Kis Norbert volt. Igazi 
technikai csemege volt ez a mérkőzés: 

a békéscsabai fiú erős és gyors kombi-
nációkkal próbálkozott, de Hunornak 
mindannyiszor sikerült ezt megtörnie és 
a tőle már meg szokott gyors kontrákkal 
büntette az ellenfél minden támadását. A 
mérkőzést Hunor nyerte egyhangú pon-
tozással.
Végül Szilvási Ádám Magor lépett a szo-
rítóba, aki eddigi legjobb formáját hoz-
ta a kazincbarcikai Guba Gábor ellen. A 
szombat valóban Ádám napja volt: gyors 
kéz- és lábtechnikák kombinációival ha-
mar átvette az irányítást, olyannyira, hogy 
már az első menetben számolni kellett az 
ellenfélre. A második menetben Ádám 
még nagyobb tempóra kapcsolt, aminek 
újabb rászámolás lett a vége. Ennek kö-
vetkezményeként az ellenfél már nem 

vállalta a 3. menetet, így a 
mérkőzést technikai K.O.-val 
nyertük – számolt be büszkén 
az eredményekről Szilvási 
Tibor Koppány többszörös 
magyar- és nemzetközi küz-
dősport bajnok, a fiúk mes-
tere.
További képek és videó a 
mérkőzésekről megtalálha-
tóak a www.szilvasiteam.com 
honlapon.
A küzdősportos büszkesége-
ink hamarosan Kisvárdán is 
megmutathatják tudásukat,  
ugyanis már szervezés alatt 

áll egy nagyszabású küzdősport verseny 
– tájékoztatott Szilvási Tibor.

Durucz Gabi

Harcosok VERSENYE Kazincbarcikán

A Bessenyei Kupát idén tizedik alkalom-
mal rendezték meg Kisvárdán a sportoló 
középiskolásoknak.
A kisvárdai Bessenyei Gimnázium és Kol-
légium nemrég – immáron 10. alkalommal 
– rendezte meg a Besi Kupát több sportág-
ban. A szervezők invitálásának kereken fél 
tucat iskola tett eleget: Szatmárnémetiből 
a Kölcsey Ferenc Gimnázium, Záhonyból 
a Kandó Kálmán Közlekedési Szakközépis-
kola, Dombrádról a Móra Ferenc Ált. Isk. 
és Gimnázium képviseltette magát, míg 
Kisvárdáról a II. Rákóczi Ferenc Szakiskola 
és Szakközépiskola, a Szent László Egyházi 
Középiskola, valamint a Református Ált. 
Isk. és Gimnázium küldött sportolókat a 
viadalra.

A labdarúgók két cso-
portban vívták a mérkő-
zéseket, majd a döntő-
ben a házigazdák csapata 
7 méteres rúgásokkal 
győzte le a Kandót. Har-
madik helyezett a Szent 
László csapata lett. A 
torna legjobb játéko-
sa címet Dallos László 
(Szent László), legjobb 
kapusa címet Csáki Ta-
más (Bessenyei) érde-
melte ki. A gólkirálynak 

járó különdíjakat holtversenyben Liptai 
Ádám (II. Rákóczi) és Miskolczi Gábor 
(Bessenyei) kapták.
Atlétikában a szokatlanul sok induló kö-
zül Gere Béla (Szent László) súlylökés, 
Fekete Norbert (Bessenyei) magasugrás, a 
Bessenyei 4x100m-es fiú váltója (Csonka 
Gyula, Zán Péter, Németh Norbert, Virga 
Szabolcs). Az összetett verseny győztese a 
vendéglátók együttese lett, így otthon tar-
tották a Bessenyei Vándorkupát. Második 
helyen a szent lászlós, míg harmadik he-
lyen a záhonyi kandós diákok végeztek. A 
szervezők – akik jövőre a Bessenyei-cente-
náriumon is várják majd a sportolókat – 
köszönik a támogatást a Rétköz DSE-nek 
és a Renomé Arzenál Kft-nek.

Megemelték, s megtartották a serleget

A kisvárdai „Mistral” Ifjúsági Sport 
Egyesület - a Magyar Twirling Szövetség 
javaslatára, – twirling továbbképzést tar-
tott Kisvárdán, Marco Corvaró olasz edző, 
nemzetközi bíró vezényletével. 
„Kisvárda évek óta, különböző szinteken és 
korcsoportban több magyar bajnokot nevelt 
ki, ebben a  - hazánkban új -  sportágban” 
– tájékoztatott Szilágyi Zoltánné a MISE 
elnöke, majd hozzátette: „Jelenleg a leg-
magasabb „A” szinten junior korcsoport-
ban, az országban négy esélyes verseny-
ző van, akit a nemzetközi bíró  - Marco 
Corvaró - Európa Bajnokságon való rész-
vételre javasol.  Ebből két versenyző kis-
várdai, a Bessenyei György Gimnázium 
tanulói:  Farkas Zsófia és Illés Letícia több-
szörös magyar bajnokok. A MISTRAL 
ISE szeretne minden lehetőséget meg-

adni, hogy a mi két ver-
senyzőnk képviselje az 
Európa Bajnokságon, 
Olaszországban, Torinó-
ban Magyarországot”
A kisvárdai „MISTRAL” 
ISE Twirling Szakosztá-
lyának 34 leigazolt ver-
senyzője van,  a Magyar 
Twirling Szövetségnél. 
A junior korcsoportú 
– Országos Versenye-
ken II-III. helyezéseket 
elért twirling csapat öt 

versenyzője szintén a Bessenyei György 
Gimnázium tanulója: Farkas Zsófia, Illés 
Letícia, Szeregnyi Bianka Vivien, Kertész 
Evelin és Szilágyi Dóra. A képen csapat ha-
todik tagja Gonda Viktória, a Szent László 
Katolikus Szakközépiskola tanulója.
A kisvárdai továbbképzésre a helyieken 
kívül érkeztek Nyíregyházáról, Vésztőről, 
Zuglóból, Füzesgyrmatról és Kiskőröről 
is twirlingesek. 
Szilágyiné Magdi néni ezúton fejezi kö-
szönetét a Bessenyei György Gimnázium 
vezetésének a tornaterem egész napos 
használatáért, a tolmácsok munkájáért és 
a kedves vendégszeretetért, amit mind a 
helyi, mind a más városból érkezett fia-
talok és elsősorban Marco Corvaró olasz 
edző számára nyújtottak a továbbképzés 
alatt.

Olasz edző a kisvárdai bajnokoknál
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December 2-án zárta az idei esztendőt a 
Várdai Asztalitenisz SE. A már több éves 
múlttal és kiemelkedő eredményekkel 
rendelkező egyesület idei utolsó versenyét 
Pokol Péter nyerte meg. Győzelmének 
érdekessége, hogy már másodjára viheti 
haza a vándorkupát - ha ez harmadszor is 
sikerül, akkor a kupa az ő tulajdona lesz 
és végleg nála marad.
A verseny fordulatokban gazdag, nagyon 
jó mérkőzéseket hozott, a végeredmény a 
következőképpen alakult:
1. Pokol Péter
2. Arady István
3. ifj. Varga Pál
Az első három versenyző között körbe-
verés történt, így a szettarány döntött a 
helyezésekről.
A páros verseny végeredménye:
1. Pokol Péter – Ujvári István
2. Arady István – 
Spekker László
3. ifj. Varga Pál – 
Nagy István
Az edzések min-
den kedden és csü-
törtökön 17:30-tól 
20:30-ig tartanak a 
II. Rákóczi Ferenc 
Szakközép és Szakis-
kola tornatermében,

ahová szeretettel 
várják az érdeklő-
dőket, a ping-pon-
gozni vágyókat.
„Célunk hogy a 
csapat egy jó tava-
szi szerepléssel fel-
kerüljön az NB.III 
mezőnyébe, vala-
mint a tehetséges 
fiatal gyerekeknek 
szeretnénk spor-

tolási és versenyzési lehetőséget biztosí-
tani. Itt szeretném megemlíteni, hogy a 
II Rákóczi Ferenc Szakközép és Szak-
iskola vezetői - Gyenes István valamint 
Szalmás István -  biztosították a csapat 
részére az edzési lehetőséget valamint a 
bajnoki mérkőzések lebonyolítását is” - 
tájékoztatott Nagy István. Hozzátette: 
“Reméljük, és hiszünk abban, hogy az 
Önkormányzat a megfelelő támogatást 
biztosítja az Asztalitenisz csapat részére 
hogy a Nemzeti bajnokságban öregbítsük 
Kisvárda hírnevét” – zárta szavait Nagy 
István, a Felügyelő Bizottság elnöke.
A Várdai Asztalitenisz SE a Megyei Első 
Osztályú bajnokságban az első helyen 
zárt az őszi eredmények alapján, így ta-
vasszal a legjobbként küzdhetnek a végső 
győzelemért.

Durucz Gabi

A Kisvárdai Kulturális Egyesület kerete-
in belül működő Ulti Club szervezésében 
a Művészetek Házában került sor az idei 
versenyévad utolsó kisvárdai versenyére. 
A rendezvény megnyitásakor Mészáros 
Károly MAUSZ elnök megköszönte, 

hogy ilyen szép számmal elfogadták a 
versenyzők a házigazdák meghívását, és 
kérte, hogy az év végéig mindenki tegye 
meg javaslatait a februári Közgyűlésre, a 
még eredményesebb működés érdekében. 
Dr. Seszták Miklós országgyűlési képvi-
selő kiemelte, hogy ezek a találkozások 
mai rohanó világunkban erősítik az ös-
szetartozás érzését és a közösség erejét. 
Meglátogatta a rendezvényt az éppen 
Kisvárdán tüsténkedő Mikulás, aki egyé-
biránt a kulturális tanácsnokra, Lábiscsák 
Jánosra hasonlított.
Nyakó Béla, a Kulturális Egyesület veze-
tője örömét fejezte ki, hogy a városban 
működik az ország egyik legeredménye-
sebb ultis csapata, melynek tagjai közül 5 
fő került be az idei országos döntőbe, sőt 
még az első számú tartalék is az egyesület 
tagja volt.
A sorsolás után megkezdődött a végig 
nyílt és fordulatos verseny, ahol 8 fordu-

lóban, fordulónként 15 partit lejátszva 
dőltek el a végső helyezések. A versenyen 
a házigazdák mellett Debrecen, Nyíregy-
háza, Tiszabercel és Sárospatak képvisel-
tette magát a csapat- és egyéni versenyen. 
(29 résztvevő)

Végeredmény:
1. Daróczi György (Kisvárda)
2. Mészáros Károly (Kisvárda)
3. Thúry Gábor (Sárospatak)
4. Gulyás István (Nyíregyháza)
5. Gere Tibor (Kisvárda)
6. Szalai Antal (Kisvárda)
Csapatverseny
1. Mikulás (Gulyás István, Gyöngyössi 
Géza, Thúry Gábor)
2. Ladikos (Stekli Gyula, Ifj. Stekli Gyula, 
Szántó András)
3. Loki (Keksz Kálmán, Kovács Sándor, 
Nagy Ferenc)
Az idei országos ranglistán a szabolcsi 
versenyzők közül négyen találhatók a 
legjobb 10 között:
2.  Mészáros Károly (Kisvárda)
4.  Oláh Csaba (Nyíregyháza)
7.  Gulyás István (Nyíregyháza)
10. Dienes János (Kisvárda)

Fotó: Kőrizs József

Az ősszel 18 
bajnoki mec-
csen vannak 
túl a csapa-
tok a megye 
1-ben, ame-
lyet a kisvárdi 
egylet nyert 
meg, így ők 
pihenhetnek 

a téli szünet alatt az első helyen.
De nem csak ebben bizonyultak a leg-
jobbnak a várdi fiúk, hanem a gólok szá-
mában is. A 18 meccs folyamán a legtöbb 
gólt a mieink szerezték, szám szerint 47-
et és a tizenkét kapott góllal is mi bizo-
nyultunk a legjobbnak. Tehát a számok 
szerint, nem érdemtelen a tabellán elfog-
lalt helyezésünk.
A 47 rúgott gólból az első harmadban 
(0-30. perc) tizet szereztünk meg, míg a 
második harmadban (30-60) volt a leg-
eredményesebb 23 góllal és 14 gól ma-
radt az utolsó harmadra (60-90).
A kapot gólok ugyanígy lebontva így néz 
ki.
Első harmadban (0-30), 5 gólt kaptunk, 
míg a másodikban (30-60), egyet és vé-
gül a harmadikban (60-90), hatszor zör-
rent a hálónk. Ezekből az derül ki, hogy 
a második harmadban voltunk a legsike-
resebbek. Vagyis az első félidő vége és a 
második eleje feküdt nekünk az ősz fo-
lyamán.
Az is kiderül, hogy a meccseket kissé 
álmosan kezdjük, ugyanis ebben a stádi-
umban rúgtuk a legkevesebb gólt és kap-
tuk majdnem a góljaink felét. A harma-
dik harmad pedig közepesnek mondható, 
még úgy is, hogy itt kaptuk a legtöbb 

gólt. A legnagyobb arányú győzelmet 
hazai pályán szereztük Nyírkarász ellen, 
ez egy sima hatost jelentett a vendégek-
nek. De kétszer is tudtunk győzni 5-0-ra 
először Mándok ellen, majd Tiszabecset 
is ilyen arányba gyűrtük le, mindkettőt 
hazai pályán. Mindössze két vereség csú-
szott be, amelyből az egyik még csak el 
is fogadható, hiszen a 3. helyen tanyázó 
Nagyszekeres otthonába szenvedtük el, 
de a szakolyi vereség már meglepetés ka-
tegóriába tartozik. Mindkét meccset 1-2 
arányba vesztettük el.
Házi góllövő lista : 
1. Lovas István 15
2. Spekker Tamás 8
3.Szőlősi Lóránd 6
4. Petruska Dániel 4
5-6. Rab László 3
5-6. Fodor András 3
7-8. Dacin Dacian 2
7-8. Mándi Attila 2
9-11. Krizán István 1
9-11. Kiss István 1
9-11. Nagy Dávid 1
Gratulálunk az őszi első helyhez és ha-
sonló sikeres tavaszt kívánunk!!!
Megoldódott az edző kérdés is a csapat 
háza táján
A téli felkészülést a régi-új edző irányítá-
sával kezdi el a csapat és ő nem más mint 
Rozsnyai Béla. A vezetőség több edzővel 
is tárgyalt, de úgy döntöttek, hogy a  leg-
jobb megoldásnak Rozsnyai Béla tűnik. 
Sok sikert, jó erőt és egészséget kívánunk 
a munkájához.
További hírek és naprakész információk 
a www.vardase2003.hu oldalon olvasha-
tók.

Lizanecz László

VÁRDA SE AZ ÕSZI SZEZONBAN

I. helyen tér téli nyugovóra 
a Várdai Asztalitenisz SE

Évadzáró ultiverseny Kisvárdán

Véget ért az őszi ver-
senyszezon a fitness 
modell versenyzőknek 
is. A kisvárdai Tamás 
Zsoltné Ági elégedetten 
készülhet a karácsonyi 
ünnepekre, miután az 
általa teljesített 6 ver-
senyből 5 megmérette-
tésen is érmes helyezést 
ért el:
- IFBB Activlab magyar 
bajnokság - bronzérem
- Saliris Spa-kupa - 
ezüstérem
- Őszi regionális verseny 
- aranyérem
- Hajdúszoboszló-kupa 

- harmadik hely
- Tisza-kupa magyar 
bajnokság - ezüstérem. 
Ágika kemény munká-
jának és kitartásának 
– miközben édesanya, 
feleség és háziasszony 
egyben – ismét meglett 
az eredménye. Bízunk 
benne, hogy jövőre is 
eredményesen képvisel-
teti magát a versenyeken, 
így öregbítve városunk 
hírnevét is. 
Kisvárda büszkeségének 
ezúton is gratulálunk, 
további sikereket és 
eredményeket kívánunk!

Mindig dobogón a kisvárdai 
fitnesz modell versenyző

2006. november 
10-én a Szabad 
Föld Nagydíj II. 
elődöntőjére uta-
zó játékosok közül 
közlekedési bal-
esetben életét vesz-
tette, a Kisvárdai 
Ulti Klub két leg-

eredményesebb versenyzője, az országos 
ranglista 2. helyezettje Heuer Ferenc, és az 
5. Nagy László.  Egyesületünk, és az ultis 
társadalom elhatározta, hogy emléküket 
minden év első versenyével 
őrizzük meg.

2011. január 8-án kerül 
megrendezésre az V. He-
uer Ferenc-Nagy László 
Ulti Emlékverseny a Kis-
várdai Kulturális Egyesület 
szervezésében a Művé-

szetek Házában. A találkozó a Magyar 
Ultiszövetség érvényes versenyszabálya 
szerint kerül lebonyolításra. 1o fordulós 
svájci rendszerben az egyes fordulókban 
12 leosztással. A versenyzők eredményei 

felkerülnek a Magyar Ulti 
Szövetség értékszám alapú 
ranglistájára.

Jelentkezés: 2010. ja-
nuár 6-ig a 70-452-0881 
(Szeregnyi László) tele-
fonszámon vagy a szerlac@
freemail.hu e-mail címen.

V. Heuer Ferenc - Nagy László emlékverseny
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Szilvási Tibor régóta dédelgetett álma, 
hogy ötleteit  - tettekben kifejezve - meg 
is valósítsa. Nem sokáig tétlenkedett - a 
háttérinformációkat és különböző engedé-
lyeket megszerezve -  már ebben az évben 
megrendezte Kisvárda első tömegsport 
rendezvényét „Együtt a jövőért” címmel.
A 2010. december 11-én megrendezett 
tömegsport összejövetelt városunk pol-
gármestere, Leleszi Tibor fővédnöksége 
mellett hagyományteremtő szándékkal 
indította útjára  a főszervező és ötletgaz-
da Szilvási Tibor, többszörös magyar- és 
nemzetközi küzdősport bajnok, egykori 
magyar válogatott kisvárdai sportoló. 

A versenyen városunk valamennyi általá-
nos és középiskolája boldogan tett eleget 
a felkérésnek és 5+1 fős csapatokat alkotva 
léptek pályára a Vári Emil Általános Iskola 
valamint a városi Tornacsarnok pályáin. 
Leleszi Tibor polgármester megnyitó be-
szédében példaértékűnek és örömtelinek 
titulálta a rendezvényt, elismerő szavak-
kal nyilatkozva az ötletgazda Szilvási Ti-

borról. Megköszönte a szervezőmunkát, a 
résztvevők jelenlétét és az ókori  görögök 
példájával – hogy a sportnak mekkora ös-
szefogó ereje van, ami által sikereket lehet 
elérni az élet valamennyi területén – kívánt 
eredményes versenyzést és jó szurkolást a 
jelen lévőknek. 
„Örömömre szolgál, hogy minden iskola elfo-
gadta a meghívásomat és boldogan szervezték 
meg csapataikat, melyek a diákokból, peda-
gógusokból és szülőkből álltak. 
Várakozáson felüli volt az érdeklődés is a 
közel 500 fős nézői részvételellel, perzselő 
szurkolói hangulattal” – nyiltakozta Szil-
vási Tibor, majd hozzátette: „A kisvárdai 
tömegsport fellendítése, az „Együtt a jövőért” 
tornasorozat – természetesen – itt nem áll 
meg, a továbbiakban a hölgyeknek kosárlab-
da kupa következik valamint csak a gyerekek 
részvételével, az  iskolák közötti bajnokság is 
sorra kerül jövőre.”
Az eredmények
A középiskolák csoportjában első helyen 
jutott a döntőbe a Besi csapata, megelőzve 
a Refiseket. Az általános iskolások közül a 
Vári bizonyult a legjobbnak a Várday-sok 
előtt. 
A helyezéseknek megfelelően  a Refi ját-
szott a Várdayval a 3-4. helyért, illetve a 
Besi a Várival az 1-2. helyért. A torna vég-
eredménye a következőképpen alakult:
I. Vári Emil Társulási Általános Iskola – az 
„Együtt a jövőért” tornasorozat vándorser-
legét Leleszi Tibor polgármester adta át. 
II. Bessenyei György Gimnázium és Kol-

„Együtt a jövőért” Kisvárdán

Ezek olyan fogalmak, amelyeket általá-
ban egy kalap alá szoktak venni, mégis 
teljesen más mögöttes tartalommal bír-
nak, teljesen más filozófiát takarnak. A 
részletekről Kertész László (1 dan) Shin-
sin-Jitsu mestert kérdeztem.
- Mondanál néhány szót a harcművészetek 
és a küzdősport különbségeiről, és az általad 
követett és tanított rendszerről?
- Kb. tizenöt éve ismerkedtem meg a 
küzdősportokkal és a harcművészetek-
kel. Több stílust kipróbáltam, több harci 
rendszert ismertem meg, ezek közül több 
ágat évekig gyakoroltam. Ez idő alatt 
volt időm tapasztalatot gyűjteni. Az ősi 
harci rendszereket darabjaira szedték, 
ebből alakultak ki a mai modern stílusok. 
A küzdősportok fő célja a kiváló sporto-
lók kinevelése minél rövidebb idő alatt, 
modern eszközök segítségével. A képzés 
elsődleges szempontja a versenyszabá-
lyokhoz való alkalmazkodás.
- Mi változott leginkább az idők során?

- A tömegképzés miatt elhagyták azt a 
szellemiséget, ami a mozgást művészetté 
tette. A küzdősportok megtartottak bizo-
nyos ősi szokásokat, például a tréningek 
elején végzendő meditációs gyakorlatot, 
ami mára csak felszínes gyakorlattá ala-
kult át. A mai modern küzdősportok az 
ősi harcművészetekből erednek.
- Mi jellemezte az ősi irányzatokat?
- A harcművészetet a szükség alkotta 
és formálta. A művészet, amely japánul 
a Jitsu, mindig mögöttes szellemiséget 
takar. A harcművészetek célja a gyakorló 
szellemi-lelki-testi fejlődése, összhangba 
hozása. A jitsu mindig az egységről szól, 
sohasem a darabokra szedett tudásról. A 
harcművészeti technikák jellemzője az 
igazi harci spirit, a tényleges megsemmi-
sítő harci technikák fejlődése és gyakor-
lása. A harcművészek mesterei a puszta-
kezes és fegyveres harcnak, a pusztakezes 
harcon belül az álló- és földharcnak is. 
A Shinshin-Jitsu alapja a Tai-Jitsu, ami 

a Ninjutsu harcművészet 
pusztakezes ága.
- Mindez megtalálható a te 
stílusodban is?
- A Shinshin-Jitsu-ban 
nem az a cél, hogy egysze-
rűen megüssük az ellenfelet 
(ezáltal szerezve esetleg né-
hány pontot), hanem hogy 
az ellenfelet harcképtelenné 
tegyük. Nincsenek tiltott 
technikák, nincsenek vé-
dőfelszerelések, sem szabá-
lyok. Nincs szigorúan kötött 
mozgásanyag sem. A tech-

nikák tanulása során sokkal fontosabb a 
technika elvének megértése, mint annak 
másolása, ebből következően, mivel nincs 
két egyforma szituáció, így nincs két 
teljesen egyforma technika sem. Ebből 
kifolyólag a mozgás, és a technikai reper-
toár igen bő. A pusztakezes művészet is 
három fő részre bontható.
A Daken Tai Jutsu az ütések, rúgások, 
védések gyűjtője. A Ju Tai Jutsu tartal-
mazza a különböző csavarásokat, feszí-
téseket, kulcsokat, dobásokat, valamint 
ezek kontratechnikáit. A Taihen Jutsu 
tartalmazza a halk gurulások, esések 
technikáját, a járástechnikákat, stb.
- Harcművészként milyen eredményedre 
vagy a legbüszkébb?
- Az I.B.K.O. szervezet középsúlyú profi 
bajnoki övére, amit 2008 nyarán szerez-
tem. Azért emlékezetes számomra ez a 
verseny, mert ellenfelem kung-fu világ-
bajnok, kempo európabajnok volt.

Megtiszteltetés számomra hogy a Kuro 
Butsu Kobudo Kempo válogatott  tag-
jaként versenyezhetem, nagyszerű harc-
művészekkel gyakorolhatok. Kioshi Cse-
rei Ákos György Európa-szerte elismert 
Kempo Alapító Nagymester (6. Dan), a 
Fekete Buddha Kobudo Kempo Harc-
művészeti Szövetség vezetője, akinek 
rengeteget köszönhetek.
 A nagymestert nemrég a Szlovák Kyo-
kushin Karate Szövetség oktatni hívta 
meg, ez is jelzi, mennyire elismert, és 
tiszteletet érdemlő a tudása.
- Akit közelebbről érdekel ez a harc-
művészet, további információkat talál a 
www.nihon-samurai.gportal.hu oldalon, 
illetve érdeklődhet a 0630/489 98 89-
es számon Kertész László Shinsin-Jitsu 
Magyarországi képviselő mesternél (1. 
Dan). Mindenkit szeretettel látnak.

Jurás László

HarcmÛvészet vagy küzdÕsport?

légium – a díjat Gyenes Ist-
ván, a II. Rákóczi Ferenc 
Szakközép- és Szakiskola 
megbízott igazgatója adta 
át.
III. Református Általános 
Iskola és Gimnázium – a 
díjat Bíró Gábor a Bessenyei 
György Gimnázium és Kol-
légium igazgatója adta át.
Különdíjak:
- A legszimpatikusabb és, 
a „legjobban gólnak örülő 
csapat” különdíját a Teich-
mann Vilmos Általános Is-
kola csapata kapta. A díjat Zámbó István 
önkormányzati képviselő adta át.
- A torna gólkirálya különdíját Kőrizs Ká-
roly szülő kapta, a Református Általános 
Iskola és Gimnázium csapatából. A díjat 

A. Tóth László, a Vári Emil Társulási Álta-
lános Iskola igazgatója adta át. 
- Gólkirályi címet érdemelt ki továbbá 
Szanyi János, a Vári Emil Általános Isko-
la csapatából. A díjat Gyarmati Zoltán, a 
Várda SE elnöke adta át.
A mérkőzések bírói Zámbori Tamás és Ko-
vács József voltak. 
A díjátadó után a résztvevők kellemesen 
elfáradva ültek asztalhoz és beszélgetések, 
hangos nevetések és a tornán átélt örömök, 
gólhelyzetek felidézése közepette fogyasz-
tották el jól megérdemelt – és nagyon fi-
nom – babgulyásukat.
Mindezek után Szilvási Tibor megköszön-
te, hogy a rendezvény ilyen sportszerűre, 
sérülésmentesre és mindvégig jó hangula-
túra sikeredett.
Arra a kérdésre, hogy miért az „Együtt a 
jövőért” címet adta a tornának, a követke-
ző választ kaptuk a mestertől: „Mi szülők 

otthon, a pedagógusok pedig az iskolában 
neveljük gyermekeinket. Ez a nevelés közö-
sen együttműködve, a sport köntösébe búj-
tatva még célravezetőbb lehet az egészséges 
életmódra és a sport szeretetére  való nevelés 
érdekében. Másrészt, ha Kisvárda kellőkép-
pen összefog és támogatja  a város vezetését 
is a munkájában, akkor egy sikeres városban 
élhetünk, mely biztos jövőképet alakít ki az 
utókor számára is”
Köszönet a támogatóknak: Zámbó István, 
Gyarmati Zoltán, Szarvas László, Szarvas 
János, Révész László, Major Tamás, Nyírség 
Hasso Kft-kisvárdai kenyérgyár.
Külön köszönet A. Tóth Lászlónak, a Vári 
Emil Társulási Általános Iskola igazgatójá-
nak valamint Maklári Balázs önkormány-
zati képviselőnek a szervezésért, a torna 
zavartalan lebonyolításáért.

Kisvárda város lakossága bebizonyította, 
hogy igenis sikerülhet közösen, barátságo-
san, egy cél érdekében mindenkinek össze-
fognia korra, nemre, politikai- és  egyházi 
hovatartozás nélkül.

Durucz Gabi

Sport


